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SUPERFICI | SURFACES
1620x3240 63.7"x127.5"

RETTIFICATO
SQUARED FULL SIZE

Spessori | Thickness 5+ 5 12+ 20+

CALCE

Antracite ● ● ● ●

Avorio ● ● ● -

Bianco ● ● ● ●

Grigio ● ● ● ●

Nero ● ● ● ●

Tortora - - ● -

COLLECTION

Bianco Assoluto ● ● ● ●

Bianco Assoluto Lucidato ● ● ● -

Nero Assoluto ● ● ● ●

DIAMOND 

Calacatta Black Bocciardato B.M. - ● ● ●

Calacatta Black Lucidato Starlit B.M. - ● ● -

Cristallo Gold Caress B.M. - ● ● ●

Cristallo Gold Lucidato Starlit B.M. - ● ● -

Cristallo Macchia Vecchia Lucidato Starlit - ● - -

Onice Grigio Lucidato Starlit - ● - -

FLUIDOSOLIDO

Blu Lucidato - - ● -

FOKOS

Grafite ● ● ● -

Piombo ● ● ● ●

Roccia ● ● ● ●

Sale ● ● ● ●

Talco ● ● ● -

Terra ● ● ● ●

IN-SIDE

Pietra di Cardoso Grigio Fiammato - - ● ●

Pietra di Cardoso Grigio Naturale - - ● ●

Pietra di Cardoso Nero Fiammato - - ● ●

Pietra di Cardoso Nero Naturale - - ● ●

Pietra Piasentina Grigio - - ● ●

Pietra Piasentina Grigio Fiammato - - ● ●

Pietra Piasentina Taupe - - ● ●

Pietra Piasentina Taupe Fiammato - - ● ●

Porfido Marrone Fiammato - - ● ●

Porfido Marrone Naturale - - ● ●

Terra di Matera Fiammato - - ● -

Terra di Matera Naturale - - ● -

Terra di Pompei Fiammato - - ● -

Terra di Pompei Naturale - - ● -

Terra di Saturnia Fiammato - - ● -

Terra di Saturnia Naturale - - ● -

I NATURALI

Ardesia Bianco a Spacco - ● ● ●

Ardesia Nero a Spacco - ● ● ●

Bianco Lasa - - ● -

Bianco Lasa Lucidato - - ● -

Bianco Statuario Venato B.M. ● ● - -

Bianco Statuario Venato Lucidato B.M. ● ● ● -

SUPERFICI | SURFACES
1620x3240 63.7"x127.5"

RETTIFICATO
SQUARED FULL SIZE

Spessori | Thickness 5+ 5 12+ 20+

I NATURALI

Bianco Statuario Venato Soft Touch B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo Lucidato ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo Lucidato B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo Soft Touch ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo Soft Touch B.M. - - ● ●

Calacatta Oro Venato B.M. ● ● - -

Calacatta Oro Venato Lucidato B.M. ● ● ● -

Calacatta Oro Venato Soft Touch B.M. - - ● ●

Diamond Cream ● ● ● ●

Diamond Cream Lucidato ● ● ● ●

Emperador Extra ● ● ● -

Emperador Extra Lucidato ● ● ● -

Invisible White ● ● - -

Invisible White Lucidato ● ● - -

Invisible White Soft Touch ● ● - -

Nero Greco ● ● ● ●

Nero Greco Lucidato ● ● ● -

Noir Desir ● ● ● ●

Noir Desir Lucidato ● ● ● ●

Pietra di Savoia Antracite Bocciardata ● ● ● ●

Pietra di Savoia Grigia Bocciardata ● ● ● ●

Pietra di Savoia Perla Bocciardata ● ● ● ●

Pietra Grey ● ● ● ●

Pietra Grey Lucidata ● ● ● ●

Sahara Noir Extra Bocciardato B.M. - - ● -

Sahara Noir Extra Lucidato B.M. - - ● -

Statuarietto ● ● - -

Statuarietto B.M. - - ● -

Statuarietto Lucidato ● ● - -

Statuarietto Lucidato B.M. - - ● -

Statuario Altissimo ● ● ● ●

Statuario Altissimo B.M. - - ● -

Statuario Altissimo Lucidato ● ● ● ●

Statuario Altissimo Lucidato B.M. - - ● -

Statuario Altissimo Soft Touch ● ● ● -

Statuario Altissimo Soft Touch B.M. - - ● -

Travertino Grigio Venato Bocciardato ● ● ● -

Verde Alpi Bocciardato B.M. - - ● -

Verde Alpi Lucidato B.M. - - ● -

LEGNO VENEZIA

Sabbia - - ● -

OSSIDO

Bruno ● ● ● ●

Nero ● ● ● ●

Verderame - - ● -

SETA

Blanc - - ● -

Liquorice - - ● -
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1.This is Laminam

Siamo architetti dei 
nostri spazi,
inseguiamo l’unicità. 
È un impulso 
naturale,
come l’esperienza 
segue l’ispirazione, 
la forma tende alla 
bellezza.

Progettiamo superfici di qualità 
superiore per ispirare designer, 
architetti e tutti coloro che 
desiderano dare forma a luoghi 
in cui vivere, lavorare ed essere 
sé stessi. Grazie al talento delle 
nostre persone, definiamo i trend 
di eleganza e qualità, utilizzando 
le tecnologie più avanzate per 
creare prodotti senza tempo, 
performance eccezionali, processi 
sostenibili.

We are designers of 
our own spaces, 
seeking uniqueness.
It’s a natural impulse, 
as experience 
follows inspiration,
form follows beauty.

We create superior surfaces to 
inspire designers, architects and 
people in shaping places to live, 
work and enjoy. Thanks to our 
talented people, we set trends of 
elegance and quality using state 
of the art technologies to ensure 
timeless products, exceptional 
performance, sustainable 
processes.

Nous sommes 
architectes de nos 
espaces, que nous 
voulons uniques. 
C’est un processus 
naturel, tout comme 
l’expérience suit 
l’inspiration, la forme 
préfère la beauté.

Nous mettons au point des 
surfaces de première qualité 
pour inspirer les designers, les 
architectes et tous ceux qui 
veulent donner forme à des 
lieux où vivre, travailler et rester 
soi-même. Le talent de nos 
équipes nous permet de définir 
les tendances d’élégance et 
de qualité en recourant aux 
technologies d’avant-garde pour 
obtenir des produits intemporels, 
des performances exceptionnelles 
et des procédés durables.

Somos arquitectos 
de nuestros espacios, 
aspiramos a la 
singularidad. 
Es un impulso natural, 
así como la experiencia 
sigue a la inspiración, 
la forma tiende a la 
belleza.

Diseñamos superficies de 
calidad superior para inspirar 
a diseñadores, arquitectos y a 
todos aquellos que quieran dar 
forma a lugares para vivir, trabajar 
y ser ellos mismos. Gracias al 
talento de nuestro personal, 
definimos tendencias de elegancia 
y calidad, utilizando tecnologías 
más avanzadas para crear 
productos atemporales, lograr un 
rendimiento excepcional y
mantener procesos sostenibles.
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1.2

Dare forma 
al mondo di 
domani
Shaping the world of tomorrow

Donner forme au monde de demain 

Dar formar al mundo de mañana

L’arte della ceramica declinata 
su superfici architettoniche 
di grandi dimensioni ed 
elevata eccellenza attraverso 
un processo di ricerca e 
innovazione continuo. 
Questo è Laminam.

The art of ceramics expressed on large sized 
architectural surfaces and elevated to excellence by 
means of a continuous research and innovation process. 
This is Laminam.

Avec notre recherche et notre innovation continue, 
nous traduisons l’art de la céramique sur de grandes 
surfaces architecturales à haute performance. Tel est le 
sens de Laminam.

El arte de la cerámica aplicada a superficies 
arquitectónicas de grandes dimensiones y elevada 
excelencia mediante un proceso continuo de 
investigación e innovación. Esto es Laminam.

8
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La nostra azienda, da anni, è impegnata in 
un approccio focalizzato sull’innovazione 
nei confronti di questo materiale antico. Lo 
abbiamo portato nel futuro, reinventando 
e perfezionando processi di produzione 
con cui renderlo più performante. In 
questo modo abbiamo dato vita alle nostre 
superfici che, grazie alle dimensioni e agli 
spessori offerti, non hanno limiti applicativi. 

Quello che accomuna tutte le 
nostre ideazioni è la componente 
estetica, declinata in stili diversi 
fra loro, ma che mantengono un 
comune denominatore: l’eleganza e 
la bellezza.

A questa si affianca una perfezione 
qualitativa frutto di attività di ricerca su 
materie prime e tecnologie all’avanguardia 
che in Laminam non si ferma mai. Il risultato 
è un’ampia gamma di superfici versatili, che 
possono essere applicate con successo in 
ambienti diversi, per una nuova ridefinizione 
degli spazi, ripensati in nome della bellezza, 
della modernità e di processi sostenibili. 
Uno dei pilastri della nostra azienda è 
proprio l’attenzione all’ambiente che ci 
circonda e alle persone che lo abitano. 
Dedichiamo grande attenzione alla selezione 
delle materie prime, che sono naturali e di 
prima scelta, per garantire il massimo della 
qualità e igienicità. In Laminam ogni singolo 
addetto svolge un compito determinante 
per il raggiungimento degli obbiettivi. Ecco 
perché Laminam cura particolarmente il 
benessere dei propri dipendenti e investe 
in percorsi di formazione continui. L’alto 
livello tecnologico dei processi produttivi 
è sostenuto da personale altamente 
qualificato. Tutto questo, unito a un 
ambiente di lavoro sicuro e stimolante, 
porta alla creazione di superfici perfette, 
in grado di ispirare architetti e designers a 
livello globale. 

Depuis des années, notre entreprise applique 
une démarche axée sur l’innovation de ce 
matériau ancien. Nous l’avons projeté dans 
le futur et l’avons rendu plus performant 
en bouleversant et en perfectionnant nos 
procédés de production. Nous avons ainsi 
créé nos surfaces qui, en raison de leurs 
dimensions et de leurs épaisseurs, ne 
connaissent aucune limite d’application. 

Nos créations arborent une esthétique 
déclinée dans les différents styles, 
mais toutes se distinguent par un 
dénominateur commun : l’élégance et la 
beauté. 

Chez Laminam, cette caractéristique 
s’accompagne d’une qualité impeccable 
garantie par une recherche continue sur 
les matières premières et sur les dernières 
technologies. Ces activités aboutissent à 
une grande variété de surfaces polyvalentes 
dans différents domaines d’application, de 
façon à redéfinir les espaces au nom de la 
beauté, de la modernité et du développement 
durable. L’un des piliers de notre entreprise 
est précisément sa sensibilité au monde 
qui nous entoure et aux individus qui 
l’habitent. Nous sélectionnons avec minutie 
nos matières premières, naturelles et de 
premier choix, dans le but de maximiser 
qualité et hygiène. Chez Laminam, chaque 
employé joue un rôle fondamental pour 
atteindre les objectifs. Voici pourquoi 
Laminam a tout particulièrement à cœur le 
bien-être de ses employés et investit dans 
des parcours de formation professionnelle 
continue. Le haut niveau technologique 
s’appuie sur un personnel extrêmement 
qualifié. Optimisée par un environnement 
de travail sûr et stimulant, cette démarche 
mène à la création de surfaces parfaites, 
en mesure d’inspirer les architectes et les 
designers du monde entier.

For years our company has committed itself 
to an innovation-centred approach towards 
this ancient material. We have led it into the 
future, reinventing and perfecting production 
processes that enhance its performance. In 
this way we have brought to life surfaces 
that have no applicative limits thanks to our 
selection of sizes and thicknesses.

The aesthetic dimension of all our 
creations expresses a multitude of 
different styles, all characterised by a 
single common denominator: elegance 
and beauty. 

This is further enriched by qualitative 
perfection, stemming from Laminam’s 
tireless research into raw materials and 
state-of-the-art technologies. The result 
is a wide range of versatile surfaces that 
can be successfully applied in different 
settings, for a new redefinition of spaces, 
redesigned in the name of beauty, modernity 
and sustainable processes. One of the 
cornerstones of our company is attention 
towards the environment that surrounds us 
and the people who inhabit it. We dedicate 
the utmost attention to the selection of raw 
materials, which are all natural and with the 
highest standards, to guarantee the utmost 
quality and hygiene. At Laminam every 
single staff member plays a determining 
part towards the achievement of objectives. 
This is why Laminam pays particular 
attention to the well-being of its employees 
and invests in continuous learning. The high 
technological level of production processes 
is upheld by highly qualified staff. All this, 
combined with a safe and stimulating work 
environment, culminates in the creation of 
perfect surfaces that inspire architects and 
designers at a global level.

Desde hace años, nuestra empresa sigue 
un enfoque centrado en la innovación en 
relación con este antiguo material. Lo 
hemos trasladado al futuro, reinventando 
y perfeccionando procesos de producción 
que nos permitan mejorar su rendimiento. 
De esta manera han surgido nuestras 
superficies que, gracias a las dimensiones 
y grosores que ofrecemos, no tienen límites 
de aplicación. 

El rasgo común de todos nuestros diseños 
es el componente estético, expresado 
en estilos diferentes entre sí, pero que 
mantienen un denominador común: la 
elegancia y la belleza. 

A esto se suma una perfección cualitativa 
fruto de la actividad de investigación sobre 
materias primas y tecnologías vanguardistas, 
que nunca cesa en Laminam. El resultado es 
una amplia gama de superficies versátiles, 
que pueden aplicarse con éxito en diferentes 
entornos, en aras de una redefinición de 
los espacios, reinterpretados en nombre 
de la belleza, la modernidad y de procesos 
sostenibles. Uno de los pilares de nuestra 
empresa es precisamente la atención 
prestada a nuestro entorno y a las personas 
que lo habitan. Prestamos especial atención 
a la selección de las materias primas, que 
son naturales y de primera categoría, para 
garantizar la máxima calidad e higiene. 
En Laminam, cada uno de los empleados 
desempeña un cometido determinante para 
conseguir los objetivos. Por eso Laminam 
vela especialmente por el bienestar de sus 
empleados e invierte en formación continua. 
El alto nivel tecnológico de los procesos 
productivos está respaldado por personal 
altamente cualificado. 
Todo esto, sumado a un entorno de trabajo 
seguro y estimulante, nos permite crear 
superficies perfectas, capaces de inspirar a 
arquitectos y diseñadores a nivel mundial.
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Estetica
e Etica
Aesthetics and Ethics
Esthétique et éthique 
Estética y Ética

1.3
Non esiste perfezione estetica 
e tecnologica senza il rispetto 
dell’ambiente e dell’individuo. Per 
questo un approccio etico, olistico e 
responsabile all’attività industriale è uno 
dei pilastri di Laminam.

There can be no aesthetic and technological perfection without 
respect for the environment and the people. This is why an ethical, 
holistic and responsible approach towards industrial activities is 
one of the essential pillars of Laminam.

La perfection esthétique et technologique n’existe pas sans le respect 
de l’environnement et de l’individu. Pour cette raison, Laminam 
tient beaucoup à son approche éthique, holistique et responsable de 
l’activité industrielle.

No existe la perfección estética y tecnológica sin el respecto por el 
medioambiente y el individuo. Por este motivo, el enfoque ético, 
holístico y responsable de la actividad industrial es uno de los 
pilares de Laminam.
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Rispetto per i nostri clienti, con la 
produzione di superfici architettoniche 
composte da materiali naturali, garanzia di 
qualità, sicurezza e sostenibilità. 

Rispetto per il mondo attorno a noi, 
con un’attività industriale che, grazie a 
tecnologie di avanguardia e a processi di 
produzione a ciclo chiuso, comporta un 
basso consumo di energia, ridotto impiego 
di risorse idriche, zero emissioni inquinanti 
ed abbattimento delle emissioni di CO2, 
con l’immissione nell’atmosfera di solo 
vapore acqueo. 

Ma essere un’impresa responsabile, 
significa anche pensare alle 
persone che vivono il territorio in 
cui operiamo o che ogni giorno 
danno il loro contributo con il loro 
lavoro, le loro competenze e la loro 
creatività.

 
In Laminam ci impegniamo a valorizzare 
ogni singola professionalità al meglio, con 
una formazione continua su materiali 
e macchinari in utilizzo e con una cura 
particolare non solo alla sicurezza sul 
posto di lavoro, ma anche a creare un 
clima aziendale sereno, stimolante in cui 
crescere.

Respect for our customers, with the 
production of architectural surfaces made 
of natural materials, guaranteeing quality, 
safety and sustainability. 

Respect for the world around us, with an 
industrial activity that, thanks to state-
of-the-art technologies and closed-cycle 
production processes, is characterised 
by low energy and water consumption, 
zero polluting emissions and reduced CO2 
emissions, with nothing other than water 
vapour emitted into the atmosphere. 

However, being a responsible business 
also means thinking about the people 
who inhabit the land where we operate 
or who contribute with their work, 
skills and creativity, every single day.

 

At Laminam we are committed to 
enhancing every single professional so that 
they excel, by means of continuous training 
on materials and machinery, with particular 
focus not only on occupational safety, but 
also on creating a peaceful and stimulating 
environment at the company, congenial to 
professional and human growth. 

Respect de nos clients avec la production 
de surfaces architecturales à base de 
matières naturelles, garantie de qualité, 
sécurité et développement durable. 

Respect pour le monde qui nous entoure 
avec une activité industrielle qui, grâce à 
des technologies d’avant-garde et à des 
procédés de production en cycle fermé, 
comporte une consommation basse 
d’énergie, une plus petite consommation 
d’eau, zéro émission de polluants et la 
diminution des émissions de CO2 en 
n’injectant dans l’atmosphère uniquement 
de la vapeur d’eau. 

Être une entreprise responsable signifie 
aussi penser aux individus qui se 
trouvent sur le territoire dans lequel 
nous travaillons ou qui, jour après 
jour, apportent leur contribution avec 
leur travail, leurs compétences et leur 
créativité.

Chez Laminam, nous nous engageons 
à valoriser au maximum chaque 
professionnel, avec une formation continue 
sur les matériaux et sur les machines que 
nous utilisons, à optimiser la sécurité au 
travail, à instaurer en entreprise un climat 
serein et stimulant dans lequel s’épanouir.

La producción de superficies 
arquitectónicas realizadas con materiales 
naturales, garantía de calidad, seguridad 
y sostenibilidad, es reflejo del respeto por 
nuestros clientes. 

También respetamos nuestro entorno, con 
una actividad industrial que, gracias a 
tecnologías vanguardistas y procesos de 
producción de ciclo cerrado, implica un 
bajo consumo de energía, un uso reducido 
de agua, cero emisiones contaminantes 
y la reducción de las emisiones de CO2, 
liberando en la atmósfera únicamente 
vapor de agua. 

Pero ser una empresa responsable 
también significa pensar en las 
personas que viven en nuestro 
territorio de actuación y que cada 
día contribuyen con su trabajo, su 
conocimiento y su creatividad.

En Laminam nos comprometemos a 
valorizar al máximo a cada uno de nuestros 
profesionales, con una formación continua 
sobre materiales y maquinaria utilizada 
y prestando especial atención no solo 
a la seguridad en el puesto de trabajo, 
sino también a la creación de un clima 
empresarial tranquilo y estimulante, que 
fomente el crecimiento.
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2. Ricerca e Tecnologia
Research and Technology 
Recherche et technologie
Investigación y Tecnología

Naturalmente ispirato alla realtà
Naturally inspired by reality
Naturellement inspiré de la réalité
Naturalmente inspirado en la realidad

2.1
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Notre recherche s’inspire de la nature, de 
ce qu’elle met à disposition tant sur le plan 
de la créativité que sur celui des matières 
premières, afin de fabriquer des produits 
de haut artisanat à l’aide de procédés 
industriels durables. 

L’évolution technologique permanente 
et l’optimisation continue de la qualité 
nous permettent d’augmenter encore 
plus l’excellence de nos produits et la 
performance de nos surfaces.

Les mots d’ordre pour obtenir ces résultats 
sont donc recherche et innovation, depuis 
toujours à la base de toutes les activités de 
LAMINAM.

À une esthétique de plus en plus 
sophistiquée, nous ajoutons une 
optimisation technologique qui 
s’exprime par la sélection de matières 
premières de qualité supérieure, des 
expérimentations pour améliorer la 
composition des pâtes, ainsi que des 
tests rigoureux sur les productions pour 
être certain que les plaques respectent 
l’excellence chère à Laminam depuis 
des années. 

La rigueur, l’innovation, la recherche, le 
respect de l’environnement et l’exploration 
d’une nouvelle créativité font évoluer sans 
cesse notre entreprise qui peut ainsi mettre 
sur le marché des produits de plus en plus 
raffinés, en mesure de concilier perfection 
esthétique et perfection technologique, de 
garantir une grande variété de styles et 
d’applications.

La nostra ricerca parte dall’ispirazione della 
natura, da ciò che mette a disposizione, 
sia come stimoli progettuali che come 
materie prime; per creare prodotti di 
alto artigianato con processi industriali 
sostenibili. 

L’evoluzione tecnologica costante e una 
propensione continua all’innalzamento 
qualitativo del prodotto permettono, invece 
di elevare quegli standard di eccellenza 
che conferiscono alle nostre superfici 
performance superiori.

Le parole chiave per raggiungere questi 
risultati sono quindi ricerca e innovazione, 
da sempre alla base di tutte le attività di 
LAMINAM.

A una cifra estetica sempre 
più ricercata, coniughiamo un 
affinamento tecnologico che si 
esprime nella selezione di materie 
prime di alta qualità, sperimentazioni 
per migliorare la composizione degli 
impasti, e rigidi test sulle produzioni 
per garantire che le nostre lastre 
rispettino il livello di eccellenza che 
Laminam persegue da anni.
  

Rigore, innovazione, ricerca e rispetto per 
l’ambiente uniti all’esplorazione di nuove 
possibilità creative, ci rendono un’azienda 
in continua evoluzione, pronta a proporre 
al mercato prodotti sempre più raffinati, in 
grado di coniugare la perfezione estetica 
con quella tecnologica e garantire una 
vasta gamma di possibilità stilistiche e 
applicative.

Nuestra investigación parte de la 
inspiración en la naturaleza, en lo que 
nos ofrece, tanto en cuanto a estímulos 
de proyecto como en cuanto a materias 
primas; para crear productos de alta 
artesanía mediante procesos industriales 
sostenibles. 

La evolución tecnológica constante y una 
propensión continua a la mejora cualitativa 
del producto permiten, en cambio, elevar 
los estándares de excelencia que otorgan 
a nuestras superficies rendimientos 
superiores.

Las palabras clave para conseguir estos 
resultados son, por lo tanto, investigación 
e innovación, de siempre los cimientos de 
todas las actividades de LAMINAM.

A un aspecto estético cada vez más 
sofisticado se suma una mejora 
tecnológica que se expresa en la 
selección de materias primas de alta 
calidad, experimentaciones para 
mejorar la composición de las pastas y 
pruebas estrictas sobre las producciones 
a fin de garantizar que nuestras losas 
respetan el nivel de excelencia que 
Laminam persigue desde hace años
 

Rigor, innovación, investigación y respeto 
por el medioambiente, unidos a la 
exploración de nuevas posibilidades 
creativas, nos convierten en una empresa 
en continua evolución, lista para proponer 
al mercado productos cada vez más 
refinados, capaces de combinar la 
perfección estética con la tecnológica 
y garantizar una amplia gama de 
posibilidades estilísticas y aplicativas.

Our research starts by drawing inspiration 
from nature, from what it makes available, 
as a provider of both design stimuli and 
raw materials; for the creation of products 
of high craftsmanship while employing 
sustainable industrial processes. 

Constant evolution in technology and an 
ongoing propensity to raise the quality 
of the product allow, instead a raising of 
those standards of excellence that give our 
surfaces superior performance.

The key words for achieving these results 
are therefore research and innovation, 
which have always been the basis of all 
LAMINAM activities.

With an increasingly sophisticated 
aesthetic style, we combine the 
technological refinement that is 
expressed in the selection of high 
quality raw materials, experiments 
to improve the composition of the 
mixes, and rigid production tests to 
ensure that our slabs respect the level 
of excellence that Laminam has been 
pursuing for years
  

Precision, innovation, research and respect 
for the environment combined with the 
exploration of new creative possibilities, 
make us a constantly evolving company, 
ready to bring increasingly refined products 
to the market, able to combine aesthetic 
perfection with technology and guarantee 
a wide range of stylistic and application 
possibilities.
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IN-SIDE, l’evoluzione della ceramica
the evolution of ceramics
l’évolution de la céramique
la evolución de la cerámica

2.2
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Un process d’innovation pour nous 
améliorer sans cesse. Une activité de 
recherche en progression constante qui a 
donné aux plaques Laminam une continuité 
matérielle entre masse, surface et bord. 

C’est la technologie IN-SIDE qui, en 
mélangeant des matières premières de 
granulométrie variable, obtient les nuances 
et les effets de matières typiques des 
pierres naturelles.

Un réalisme visuel et tactile, 
techniquement performant qui 
transforme IN-SIDE en fleuron 
pour Laminam et qui représente une 
nouveauté parmi les fabricants de 
grandes surfaces céramiques.
 

Chez Laminam, cette caractéristique 
s’accompagne d’une qualité impeccable 
garantie par une recherche continue sur 
les matières premières et sur les dernières 
technologies. 

Des plaques à la grande valeur ajoutée, 
tangible sur le bord et dans la masse et 
qui, à leur tour, deviennent des surfaces 
nobles, capables d’exprimer personnalité 
et beauté par la matière. À l’instar des 
diamants bruts, après transformation, 
les plaques IN-SIDE acquièrent une plus 
grande valeur, et notamment dans les 
projets d’ameublement comme plans de 
travail, revêtements de portes et tiroirs 
mobiles pour salle de bains, portes, 
escaliers et tout autre élément déco.

Un processo di innovazione che permetterà 
di raggiungere sempre nuovi traguardi. 
Un’attività di ricerca in costante divenire, 
che ha conferito alle lastre Laminam una 
continuità materica fra massa, superficie e 
bordo. 

È la tecnologia IN-SIDE, che si basa 
sulla miscelazione di materie prime a 
granulometria variabile, con la quale 
si ottengono le sfumature e il mélange 
materico tipico delle pietre naturali.

Un realismo visivo e tattile che, 
unito alle performance tecniche, 
fa di IN-SIDE un vero e proprio 
fiore all’occhiello di Laminam 
e rappresenta una novità fra i 
produttori di superfici ceramiche di 
grandi dimensioni. 

A questa si affianca una perfezione 
qualitativa frutto di attività di ricerca su 
materie prime e tecnologie all’avanguardia 
che in Laminam non si ferma mai. 

Lastre dal valore aggiunto, tangibile 
sul bordo e nella massa che diventano 
a loro volta superfici nobili, capaci di 
esprimere personalità e bellezza in 
continuità materica. Le lastre IN-SIDE, 
come i diamanti grezzi, una volta lavorate 
sapientemente, accrescono il loro valore, 
soprattutto nei progetti di arredo come: top 
di cucine, rivestimento di ante e cassetti 
mobili da bagno, porte, scale e qualsiasi 
altro complemento d’arredo. 

Un proceso de innovación que permitirá ir 
superando nuevas metas. Una actividad 
de investigación en evolución constante, 
que ha otorgado a las losas Laminam una 
continuidad entre masa, superficie y canto 
en lo que a material se refiere. 

Se trata de la tecnología IN-SIDE, que se 
basa en la mezcla de materias primas de 
granulometría variable, a partir de la cual 
se obtienen matices y mezclas de material 
típicas de las piedras naturales.

Un realismo visual y táctil que, unido 
a las prestaciones técnicas, convierte 
a IN-SIDE en el buque insignia de 
Laminam y representa una novedad 
entre los fabricantes de superficies de 
cerámica de grandes dimensiones.
 

A esto se suma una perfección cualitativa 
fruto de la actividad de investigación 
sobre materias primas y tecnologías 
vanguardistas, que nunca cesa en 
Laminam. 

Losas de valor añadido, tangible en el 
canto y en la masa, que se convierten a 
su vez en superficies nobles, capaces de 
expresar personalidad y belleza en un 
material continuo. Las losas IN-SIDE, como 
los diamantes en bruto, una vez trabajadas 
por manos expertas, incrementan su valor, 
sobre todo en los proyectos de mobiliario 
como: encimeras de cocinas, revestimiento 
de hojas y cajones de muebles de baño, 
puertas y escaleras, y cualquier otro tipo de 
complemento decorativo.

An innovation process that enables us to 
constantly achieve new targets. Tireless 
evolution and research that confers body 
and surface continuity upon Laminam 
slabs. 

IN-SIDE technology is based on the mixing 
of natural raw materials of variable grain 
sizes, resulting in a textured blend, typical 
of natural stones.

Visual and tactile realism seamlessly 
combined with high technical 
performance means that IN-SIDE 
is the pride and joy of Laminam, 
unprecedented among producers of 
large size ceramic surfaces.
 

This is further enriched by qualitative 
perfection, stemming from Laminam’s 
tireless research into raw materials and 
state-of-the-art technologies.

Slabs with added value, palpable on the 
edge and in the mass, becoming noble 
surfaces that express personality and 
beauty by means of material continuity. 
Just like uncut diamonds, the value of IN-
SIDE slabs grows once skilfully finished, 
especially in interior design projects for: 
kitchen countertops, cabinetry cladding, 
bathroom vanities, doors, staircases and 
any other application.
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Al fianco 
della creatività
Supporting creativity

Aide à la créativité 

Al lado de la creatividad

2.3
Superfici architettoniche 
dotate di alti standard 
qualitativi e di una chiara 
cifra estetica, che possono 
essere impiegate in modo 
versatile.
Superior architectural surfaces with unequivocal 
aesthetic value and unlimited versatile 
applications. 

Des surfaces architecturales de qualité supérieure 
et dotées d’une esthétique unique, dont les 
applications sont multiples.

Superficies arquitectónicas dotadas de altos 
estándares cualitativos y de un claro valor estético, 
que pueden utilizarse de manera versátil.
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En revêtements extérieurs et intérieurs, en 
décoration d’intérieur, les plaques Laminam 
se métamorphosent en véritables surfaces 
d’ameublement. La grande variété des 
produits et leur souplesse d’emploi autorisent 
la modernisation et la personnalisation des 
applications conceptuelles et techniques.
Notre équipe de spécialistes met à disposition son 
expérience pour aider et pour conseiller ingénieurs, 
architectes, chargés de projets, revendeurs et 
transformateurs. Des véritables services de 
Project Engineering et d’Engineering Management, 
dans lesquels Laminam a énormément investi ces 
dernières années, en collaborant avec universités, 
laboratoires, organismes et institutions externes 
et en misant sur la formation d’un groupe de 
jeunes ingénieurs qualifiés.

Nous avons ainsi formé une équipe 
enthousiaste qui connaît à fond nos surfaces 
sur le plan technique et sur celui des 
performances, quelle que soit l’application et 
en présence de n’importe quelle contrainte 
physico-mécanique, environnementale et 
climatique.

Notre grand savoir-faire et l’optimisation 
continue de nos systèmes et applications nous 
permettent de travailler, à toutes les étapes 
du projet, aux côtés des designers, ingénieurs, 
transformateurs, installateurs et clients.

Depuis la sélection des matériaux pour 
identifier, au sein de la gamme Laminam, 
le produit le mieux adapté pour remplir les 
critères techniques et esthétiques du projet, 
jusqu’à la pose et l’après-vente.
 
Nos surfaces sont mises au point pour 
durer dans le temps, et c’est pour cette 
raison que nous sommes prêts à fournir des 
conseils pour bien entretenir les plaques 
afin qu’elles restent belles et intactes.

Rivestimenti esterni e interni, nell’interior 
design, le lastre Laminam si trasformano in 
vere e proprie superfici di arredo. L’ampia 
gamma e la versatilità d’impiego offrono spunti 
per applicazioni progettuali ed ingegneristiche 
sempre nuove e personalizzate. Il nostro 
team di esperti mette a disposizione la 
propria esperienza per supportare e fornire 
consulenza a ingegneri, architetti e progettisti, 
rivenditori e trasformatori. Un vero e proprio 
servizio di Project Engineering ed Engineering 
Management, sui quali Laminam ha lavorato 
a fondo negli ultimi anni, collaborando con 
università, laboratori, enti ed istituti esterni e 
investendo sulla formazione di un gruppo di 
giovani e qualificati ingegneri.

Il risultato è stato la creazione di un team 
entusiasta, in grado di conoscere a fondo le 
nostre superfici dal punto di vista tecnico e 
prestazionale, in ogni ambito applicativo e 
in presenza di qualsiasi sollecitazione fisico-
meccanica, ambientale e climatica.

Il grande know-how acquisito e la ricerca 
costante sull’ingegnerizzazione di sistemi 
ed applicazioni, ci consente di affiancare 
progettisti, ingegneri, trasformatori, applicatori  
e clienti in ogni fase progettuale.

Dalla scelta dei materiali, per individuare, 
all’interno della gamma Laminam, quale 
sia il prodotto più idoneo per ottenere le 
performance tecniche ed estetiche che 
il progetto si pone come obbiettivi, fino 
all’applicazione e al post vendita. 

Le nostre superfici sono concepite per 
durare nel tempo, per questo siamo 
sempre pronti a fornire indicazioni 
per una corretta manutenzione delle 
lastre, in modo che rimangano belle e 
inalterate nel tempo.

Revestimientos exteriores e interiores, en el 
diseño de interiores, las losas Laminam se 
transforman en auténticas superficies de 
mobiliario. Su amplia gama y versatilidad 
permiten realizar aplicaciones de proyecto y 
de ingeniería siempre nuevas y personalizadas. 
Nuestro equipo de expertos pone a disposición 
su propia experiencia para apoyar y prestar 
asistencia a ingenieros, arquitectos y 
diseñadores, distribuidores y transformadores. 
Un servicio en toda regla de Ingeniería de 
Proyecto y Gestión de Ingeniería, en los 
cuales Laminam ha trabajado a fondo en los 
últimos años, colaborando con universidades, 
laboratorios, entidades e institutos externos 
e invirtiendo en la formación de un grupo de 
ingenieros jóvenes y cualificados.

El resultado ha sido la creación de un equipo 
entusiasta, capaz de conocer a fondo nuestras 
superficies desde el punto de vista técnico 
y de prestaciones, en cualquier ámbito de 
aplicación y en presencia de cualquier tensión 
físico-mecánica, medioambiental y climática.

El gran saber hacer adquirido y la investigación 
constante sobre la ingenierización de sistemas 
y aplicaciones nos permiten asesorar a 
diseñadores, ingenieros, transformadores, 
aplicadores y clientes en todas las fases del 
proyecto.

De la elección de los materiales para 
identificar, dentro de la gama Laminam, cuál 
es el producto más adecuado para conseguir 
las prestaciones técnicas y estéticas objetivo 
del proyecto, hasta la aplicación y posventa.

Nuestras superficies están diseñadas 
para durar en el tiempo, por eso siempre 
estamos dispuestos a dar indicaciones para 
un correcto mantenimiento de las losas, 
de modo que luzcan bonitas y no se vean 
alteradas por el paso del tiempo. 

For outdoor or indoor applications, in interior 
design, Laminam slabs transform into true 
furnishing surfaces. The wide range and 
versatility of uses inspire project applications 
and new customized building forms. 
Our team of experts draws from its experience 
to support and provide consultancy for 
engineers, architects, project designers, 
retailers and fabricators. A genuine Project 
Engineering and Engineering Management 
service Laminam has worked extensively on 
over the last few years, in partnership with 
universities, laboratories, external institutes, 
also investing in the training of a group of 
young and qualified engineers.

This has resulted in the creation of an 
enthusiastic team with in-depth technical 
knowledge of our slabs, their performance 
in all applications, in the presence of any 
physical-mechanical, environmental and 
climate stress.

Extensive acquired know-how coupled with 
constant research into the engineering 
of systems and applications means that 
we support architects, project designers, 
engineers, fabricators, installers and 
customers along every step of the project 
development process. 

From the selection of materials, identifying the 
product from Laminam’s range that is best 
suited to achieve the technical and aesthetic 
performance required on the project, to the 
finished installation and after-sales services.
 
Our surfaces are built to stand the test of 
time, which is the reason we are always 
ready to provide information to ensure 
correct slab maintenance, so that they 
remain beautiful and unaltered over time. 
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Una superficie,
tante proprietà*
One surface, a multitude of technical features*

Una superficie, infinitas propiedades*

Une surface, de multiples propriétés*

2.4

18

2. Ricerca e Tecnologia / Research and Technology



One surface, a multitude of technical features*

Una superficie, infinitas propiedades*

Une surface, de multiples propriétés*

Facilità di pulizia e manutenzione
Le operazioni di pulizia di Laminam risultano 
semplici, efficaci e veloci; non necessita di 
particolari interventi di manutenzione nel 
tempo e in generale per pulire la superficie è 
possibile utilizzare acqua calda e detergenti 
neutri.

Easy to clean and maintain
Laminam is simple, fast and easy to clean. 
Laminam has no special maintenance 
requirements as time goes by; generally 
speaking, all you need to clean the surface is 
warm water and a neutral detergent.

Facilité de nettoyage et entretien
Le nettoyage des produits Laminam est 
simple, efficace et rapide. Ils n’exigent pas 
d’interventions particulières d’entretien dans le 
temps et, en général, les surfaces peuvent se 
nettoyer à l’eau chaude avec des détergents 
neutres.

Facilidad de limpieza y mantenimiento
Las operaciones de limpieza de Laminam 
son sencillas, eficaces y rápidas; no necesita 
intervenciones particulares de mantenimiento 
con el paso del tiempo y, en general, para 
limpiar la superficie es posible utilizar agua 
caliente y detergentes neutros.

Superficie igienica
Le superfici Laminam sono ideali per gli 
ambienti in cui è necessario garantire la 
massima igiene.

Hygienic surface
Laminam surfaces are ideal for application in 
places where maximux hygiene is needed.

Surface hygiénique
Les surfaces Laminam sont idéales pour 
les lieux où doit être garantie une hygiène 
maximale.

Superficie higiénica
Las superficies Laminam son ideales para los 
entornos en los cuales es necesario garantizar 
la máxima higiene.

Idoneo al contatto con alimenti
In seguito a test di laboratorio, Laminam 
è totalmente compatibile con le sostanze 
alimentari.

Suitable for contact with foodstuffs
Laboratory tests have proven that Laminam is 
totally compatible with foodstuffs.

Apte au contact alimentaire
D’après des tests de laboratoire, la surface 
Laminam est 100 % compatible avec les 
aliments.

Idóneo para el contacto con alimentos
Tras la realización de pruebas de laboratorio, 
Laminam es totalmente compatible con las 
sustancias alimentarias.

Resistente a funghi e muffe
Laminam non consente l’insorgenza di muffe, 
batteri e funghi.

Resistant to mould and fungi 
Laminam does not allow mould, bacteria or 
fungi to grow.

Résistante aux champignons et moisissures
Laminam prévient la formation des 
moisissures, bactéries et champignons.

Resistente a hongos y moho
Laminam impide la proliferación de moho, 
bacterias y hongos.

Superficie compatta
Laminam presenta una porosità superficiale 
pari al 0,1%.

Impervious surface 
Laminam surface porosity is average 0,1%.

Surface compacte
Laminam présente une porosité superficielle 
de 0,1 %.

Superficie compacta
Laminam presenta una porosidad superficial 
del 0,1 %.

Resistente al gelo
La superficie ceramica resiste in caso 
di abbassamento della temperatura e in 
presenza di ghiaccio.

Resistant to freeze-thaw 
The ceramic surface of Laminam is not 
affected by drops in temperature or the 
formation of ice.

Résistante au gel
La surface céramique des plaques Laminam 
résiste en cas de baisse de la température et 
en cas de gel.

Resistente al hielo
La superficie cerámica de Laminam resiste el 
descenso de temperaturas y el hielo.

Stabilità dimensionale
Laminam non subisce variazioni dimensionali 
significative perché presenta un basso 
coefficiente di dilatazione termica.

Dimensional stability 
Laminam is not subject to dimensional 
variations of any significance, as it has a low 
coefficient of thermal expansion.

Stabilité dimensionnelle
La surface Laminam ne subit pas de variations 
dimensionnelles significatives, car elle 
présente un faible coefficient de dilatation 
thermique.

Estabilidad dimensional
Laminam no sufre variaciones dimensionales 
significativas porque presenta un bajo 
coeficiente de dilatación térmica.

Idoneo sia in ambiente interno che esterno
Laminam può essere utilizzata in entrambe 
le destinazioni. L’esposizione agli agenti 
atmosferici non danneggia o altera le superfici.

Suitable for indoor and outdoor applications 
Laminam can be used both for interior and 
exterior décor. Weathering exposure does not 
damage or alter surfaces.

Applicable en intérieur et en extérieur
La surface Laminam se pose en intérieur 
et en extérieur. L’exposition aux agents 
atmosphériques n’abîme ni n’altère les 
surfaces.

Idóneo tanto en ambientes interiores como 
exteriores
Laminam puede utilizarse tanto dentro 
como fuera. La exposición a los agentes 
atmosféricos no daña ni altera la superficie.
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Resistente al calore e alle alte temperature
La superficie ceramica non contiene materie 
organiche pertanto in cucina resiste al 
contatto diretto con oggetti molto caldi, quali 
pentole e utensili, e alle alte temperature 
senza riportare alterazioni superficiali.

Resistant to heat and high temperatures 
The ceramic surface does not contain any 
organic materials and so its surface is not 
altered in case of direct contact with very hot 
items in the kitchen, like pots and pans, and 
high temperatures.

Résistante à la chaleur et aux températures 
élevées
La surface céramique ne contient aucune 
matière organique. De ce fait, dans la cuisine, 
elle résiste au contact direct avec des objets 
très chauds, comme des casseroles et des 
ustensiles, et aux températures élevées sans 
que la surface soit altérée.

Resistente al calor y a las altas temperaturas
La superficie cerámica no contiene materiales 
orgánicos, motivo por el cual resiste tanto el 
contacto directo con objetos muy calientes en 
la cocina, como ollas y otros utensilios, como 
las altas temperaturas sin sufrir alteraciones 
superficiales.

Resistente alle macchie**
Laminam resiste al contatto prolungato con 
le principali macchie ostinate anche quelle 
derivanti da sostanze comunemente presenti 
in cucina quali vino, caffè, olio d’oliva, limone, 
senza alterazioni permanenti di colore o 
brillantezza.

Resistant to staining**
Laminam is not affected by prolonged contact 
with products commonly found in the kitchen 
that can cause staining, such as wine, coffee, 
olive oil or lemon juice, and its colour or shine 
will not be affected permanently.

Résistante aux taches**
La surface Laminam résiste au contact 
prolongé avec les principales taches tenaces, 
y compris les taches provoquées par les 
substances ordinairement présentes dans la 
cuisine comme vin, café, huile d’olive, citron, 
sans modifications permanentes de la couleur 
ou de la brillance.

Resistente a las manchas**
Laminam resiste al contacto prolongado con 
las principales manchas persistentes, también 
las derivadas de sustancias comúnmente 
presentes en la cocina como vino, café, aceite 
de oliva y limón, sin alteraciones permanentes 
de color o brillo.

Resistente a prodotti di pulizia e detergenti**
Laminam resiste al contatto prolungato 
con i detergenti reperibili in commercio per 
la pulizia della casa, inclusi sgrassatori e 
anticalcare. Si pulisce con estrema facilità 
mantenendo inalterate le caratteristiche della 
superficie.

Resistant to detergents and cleaning 
products** 
Laminam is not affected by prolonged contact 
with normal household detergents, including 
products to eliminate grease or lime scale. It 
is extremely easy to clean while maintaining 
unaltered the characteristics of the surface.

Résistante aux nettoyants et détergents**
La surface Laminam résiste au contact 
prolongé avec les détergents ménagers vendus 
dans le commerce, y compris dégraissants et 
anticalcaires. Elle se nettoie très facilement 
tout en conservant ses caractéristiques 
superficielles.

Resistente a productos de limpieza y 
detergentes**
Laminam resiste al contacto prolongado 
con los detergentes comercializados para la 
limpieza de la casa, incluidos desengrasantes 
y antical. Se limpia con mucha facilidad, 
manteniendo intactas las características de la 
superficie.

Resistente a prodotti chimici, acidi, basi, e 
solventi**
Laminam resiste ai solventi organici, 
inorganici, chimici e disinfettanti. L’unico 
prodotto chimico in grado di attaccare la 
ceramica è l’acido fluoridrico.

Resistant to chamicals, acids, alkalis and 
solvents** 
Laminam is not affected to organic and 
inorganic solvents, chemical and disinfectants. 
The only chemical that can damage ceramics 
is hydrofluoric acid.

Résistante aux produits chimiques, acides, 
bases et solvants**
La surface Laminam résiste aux désinfectants 
et aux solvants organiques, inorganiques et 
chimiques. L’acide fluorhydrique est le seul 
produit chimique en mesure d’attaquer la 
céramique.

Resistente a productos químicos, ácidos, 
bases y disolventes**
Laminam resiste a los disolventes orgánicos, 
inorgánicos, químicos y desinfectantes. El 
único producto químico capaz de atacar la 
cerámica es el ácido fluorhídrico.

Resistente a shock termico
Le lastre Laminam resitono allo shock termico 
sia in ambiente interno che esterno

Resistant to thermal shock 
Laminam slabs are resistant to thermal shock 
in both indoor and outdoor environments.

Résistante aux chocs thermiques
Les plaques Laminam résistent aux chocs 
thermiques dans les environnements intérieurs 
et extérieurs.

Resistente al impacto térmico
Las losas de Laminam son resistentes al 
impacto térmico en ambientes interiores y 
exteriores.

Resistente all’umidità
L’esposizione nel lungo periodo all’umidità non 
danneggia la superficie ceramica Laminam.

Resistant to humidity 
The ceramic surface of Laminam is not 
affected by long-term humidity.

Résistante à l’humidité
L’exposition à l’humidité pendant une longue 
période n’abîme pas la surface céramique 
Laminam.

Resistente a la humedad
La exposición prolongada a la humedad no 
daña la superficie cerámica Laminam.

Resistente ai raggi UV, nessuna alterazione 
cromatica
La superficie Laminam rimane inalterata se 
esposta ai raggi UV, mantenendo l’aspetto 
originario per tutta la vita del prodotto.

Resistant to UV rays, no alteration to colours 
Laminam surface is not affected by exposure 
to UV light and will preserve its original good 
looks throughout its lifetime.

Résistante au rayonnement UV, aucune 
altération des couleurs
Exposée au rayonnement UV, la surface 
Laminam reste intacte et conserve son aspect 
d’origine pendant toute sa durée de vie.

Resistente a los rayos UV, ninguna alteración 
cromática
La superficie Laminam no sufre alteraciones 
si se expone a los rayos UV, manteniendo 
el aspecto original durante toda la vida del 
producto.
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* Per le proprietà superficiali delle singole finiture vedi le schede tecniche a fine catalogo / For the surface properties of the individual finishes, see technical data sheets at the end of the catalogue. / Consulter les fiches 
techniques à la fin du catalogue pour connaître les propriétés superficielles de chaque finition. / Para descubrir las propiedades superficiales de cada acabado, véanse las fichas técnicas al final del catálogo. 
** Caratteristiche non garantite per Laminam Lucidato che presenta maggiore sensibilità rispetto alle altre superfici Laminam. Le superfici Lucidate offrono comunque prestazioni uguali o superiori rispetto ai materiali 
utilizzati per piani orizzontali in arredamento. / Not guaranteed for Laminam Lucidato as it is more sensitive than other Laminam surfaces. However, Laminam Lucidato surfaces still offer a similar or a better performance 
than other work top materials. / Caractéristiques non garanties par Laminam Lucidato qui est plus sensible que les autres surfaces Laminam. Les finitions Lucidata assurent des performances égales ou supérieures aux 
matériaux utilisés pour décorer les surfaces horizontales. / Características no garantizadas para Laminam Lucidato que presenta mayor sensibilidad respecto a las otras superficies Laminam. Las superficies pulidas ofrecen 
en cualquier caso prestaciones iguales o superiores respecto a los materiales utilizados para planos horizontales en el mobiliario.
*** Valido per la tecnologia IN-SIDE / Valid for IN-SIDE technology. / Valide pour la technologie IN-SIDE. / Válido para la tecnología IN-SIDE.

Resistente alla flessione
Laminam presenta un elevato modulo di 
rottura.

Resistant to deflection
Laminam has a high modulus of rupture.

Résistante à la flexion
La surface Laminam présente une très grande 
résistance à la flexion.

Resistente a la flexión
Laminam presenta una elevada carga de 
rotura.

Resistente a graffi e abrasioni**
Laminam resiste ai graffi e all’abrasione 
profonda. Le sue proprietà rimangono 
pertanto inalterate anche dopo un uso 
intensivo e una pulizia frequente.

Resistant to scratches and abrasions**
Laminam is resistant to scratching and deep 
abrasion. Its properties do not change even if 
it is subjected to intensive use and frequent 
cleaning.

Résistante aux rayures et abrasions**
La surface Laminam résiste aux rayures et 
à l’abrasion profonde. En conséquence, ses 
propriétés restent intactes même après un 
usage intensif et un nettoyage fréquent.

Resistente a los arañazos y abrasiones**
Laminam resiste a los arañazos y a la abrasión 
profunda. Por lo tanto sus propiedades se 
mantienen intactas también después de un 
uso intenso y una limpieza frecuente.

Antigraffiti
Laminam è la prima superficie ceramica 
antigraffiti, si pulisce facilmente e non viene 
intaccata nemmeno dalle vernici più tenaci.

Graffiti proof 
Laminam is the first graffiti proof ceramic 
surface; it is easy to clean and even the 
strongest paints can be easily removed.

Anti-graffiti 
La surface Laminam est la première surface 
céramique anti-graffiti qui se nettoie 
facilement et qui résiste même aux peintures 
plus tenaces.

Antigraffiti 
Laminam es la primera superficie cerámica 
antigraffiti, se limpia fácilmente y no se ve 
alterada ni siquiera por las pinturas más 
resistentes.

Eco-compatibilità e riciclabilità
Laminam è un prodotto totalmente naturale. 
Non cede elementi all’ambiente e può essere 
facilmente macinato e interamente riciclato in 
altri processi produttivi.

Eco-friendly and recyclable 
Laminam is a product made of 100% natural 
materials. It does not release any elements 
into the environment and can be easily 
milled and recycled in other manufacturing 
processes.

Éco-compatible et recyclable
La surface Laminam est un produit totalement 
naturel. Elle ne libère pas d’éléments dans 
l’environnement, se broie facilement et se 
recycle complètement dans d’autres procédés 
de production.

Compatibilidad ecológica y posibilidad de 
reciclaje
Laminam es un producto totalmente natural. 
No desprende elementos en el medioambiente, 
puede triturarse fácilmente y reciclarse 
íntegramente en otros productos productivos.

La Tecnologia IN-SIDE unisce alle elevate 
prestazioni tecniche di resistenza e 
durevolezza delle superfici Laminam, qualità 
estetiche che rispondono ulteriormente 
alle richieste del mondo dell’arredo e 
dell’architettura. Continuità materica di 
massa, superficie e bordo anche dopo le 
lavorazioni (taglio, foratura, bordatura)***

The IN-SIDE technology combines advanced 
technical performance in terms of the 
resistance and durability of Laminam surfaces 
with aesthetic qualities that further respond 
to the requirements of the furnishing and 
architectural industries instead of sector. Body 
and surface continuity even after cutting, 
drilling, edging ***

La technologie IN-SIDE allie les hautes 
performances techniques de résistance et 
durabilité des surfaces Laminam et des 
qualités esthétiques qui répondent aux 
exigences du monde de la décoration et 
de l’architecture. Continuité matérielle 
entre masse, surface et bord aussi après 
les interventions de façonnage (découpe, 
perçage, formage des bords)***

La Tecnología IN-SIDE asocia a las elevadas 
prestaciones técnicas de resistencia y 
duración de las superficies Laminam 
cualidades estéticas que responden en mayor 
medida a las demandas del mundo del 
mobiliario y de la arquitectura. Continuidad 
de material de masa, superficie y canto 
también después del procesamiento (corte, 
perforación, rebordeado)***

IN-SIDE
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3.

Collezioni
Series
Collections 
Colecciones
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3.1 Calce L’eleganza della semplicità 
The elegance of simplicity / L’élégance de la simplicité / La elegancia de la sencillez 24

3.2 Collection La potenza del colore 
The power of colour / La puissance de la couleur / La potencia del color 34

3.3 Diamond “Per sempre”
“Foreverness” / «Pour toujours» / «Para siempre» 42

3.4 FluidoSolido Fra mare e terra
Between sea and land / Entre la mer et la terre / Entre el mar y la tierra 52

3.5 Fokos La forza degli elementi antichi
The strength of ancient elements / La force des éléments anciens / La fuerza de los elementos antiguos 58

3.6 IN-SIDE La materia oltre la materia
Material beyond material / La matière au-delà de la matière / La materia más allá de la materia 68

3.7 I Naturali Come Natura comanda 
Nature, by the book / Comme le veut la nature / A imagen y semejanza de la naturaleza 90

3.8 Legno Venezia Espressione di eleganza 
Expression of elegance / Expression d’élégance / Expresión de la elegancia 148

3.9 Ossido Lasciar parlare il tempo 
Let time speak for itself / Laisser parler le temps / Dejar que el tiempo hable 152

3.10 Seta Preziosa come un tessuto 
As precious as a fabric / Précieuse comme un tissu / Noble como un tejido 158
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Calce
3.1

L’eleganza della semplicità

The elegance of simplicity
L’élégance de la simplicité
La elegancia de la sencillez
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Superfici morbide e soffuse che ricordano le pareti appena intonacate
La collezione Calce è caratterizzata da superfici che ricordano muri intonacati o i cementi industriali. Una sensazione di semplicità, ma al tempo stesso di grande 
stile, un aspetto morbido, che è una delle caratteristiche di questa gamma. Una texture soffusa, come quella delle pareti appena intonacate. 

Le nuance variano da toni delicati, quasi impalpabili, come l’avorio o il bianco a tinte più decise come l’antracite o il nero. La varietà e le caratteristiche di queste 
superfici le rendono particolarmente idonee per declinare la propria creatività dal punto di vista materico e cromatico. 

Soft and suffused surfaces reminiscent of freshly plastered walls
The Calce series is characterised by surfaces that are reminiscent of plastered walls, or industrial cements. A sensation of simplicity and great style, a soft 
appearance, one of the characteristics of this range. A suffused texture, just like a freshly plastered wall. 

Nuances range from delicate, almost impalpable tones, like Avorio or Bianco, to more assertive hues like Antracite or Nero. The variety and characteristics of these 
surfaces make them particularly suitable for expressing your creativity, both in terms of texture and colour

Des surfaces suaves et délicates qui rappellent les murs fraîchement enduits.
La collection Calce se caractérise par des surfaces qui évoquent les murs enduits ou aux ciments industriels. Une sensation de simplicité et de classe à la fois, une 
allure suave qui est l’un des traits distinctifs de cette collection. Une texture délicate, comme celle des murs fraîchement enduits. 

Les nuances vont des tonalités délicates, presque impalpables, comme l’ivoire et le blanc, à des teintes plus intenses comme l’anthracite ou le noir. Fortes de leurs 
variétés et de leurs caractéristiques, ces surfaces sont particulièrement adaptées pour laisser libre cours à la créativité sur le plan des effets de matière et des 
couleurs.

Superficies suaves y difusas que recuerdan las paredes recién enlucidas
La colección Calce se caracteriza por superficies que recuerdan a paredes enlucidas o a cementos industriales. Una sensación de sencillez, pero al mismo tiempo de 
gran estilo, un aspecto suave, una de las características de esta gama. Una textura difusa, como la textura de las paredes recién enlucidas. 

Los colores varían de tonos delicados, casi impalpables, como el marfil o el blanco, a tonos más intensos como el antracita o el negro. La variedad y las 
características de estas superficies las convierten en especialmente adecuadas para plasmar la propia creatividad desde el punto de vista del material y el color.
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Antracite
Avorio
Bianco
Grigio
Nero
Tortora

27
28
29
30
31
32

Calce



• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Antracite
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http://l.ead.me/bb5NC1
https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF007789


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Avorio

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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http://l.ead.me/bb5NCC
https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF007982


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Bianco

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF007693
http://l.ead.me/bb5ND1


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Grigio

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF007676
http://l.ead.me/bb5S6U


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%40%

Nero

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF008327
http://l.ead.me/bb5S6i


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Tortora

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://www.laminam.com/en/calce/?code=LAMF006122
http://l.ead.me/bb5VgH


Villa 2 Forte dei Marmi
Year 2019
Forte dei Marmi /Italy
Private Residence
Design: Charmitaliastudio
Design: Zampieri
Indoor
Calce, Nero
Calce, Tortora
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Collection
3.2

La potenza del colore

The power of colour
La puissance de la couleur
La potencia del color
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Collection punta su nuance a tutta pasta per ridefinire gli spazi
La prima linea di Laminam, la più longeva e ancora oggi fra le più apprezzate. Le superfici di Collection sono caratterizzate da un colore molto intenso, a tutta 
pasta, con il quale declinare in modo nuovo gli ambienti, abbinando nuance diverse per rivestimenti e complementi di arredo.

Una collezione di ispirazione classica, dove le superfici, con i loro colori così definiti, si prestano al riempimento di spazi e volumi, che ottengono un tocco di 
originalità nella finitura lucidata.

Collection focuses on full-body nuances to redefine spaces
Today, Laminam’s first ever and longest-living range is still one of its most highly appreciated ones. The surfaces of Collection are characterised by a highly intense, 
through-body colour, used to express settings in a new way, combining different nuances for cladding and furnishing accessories.

A classically inspired series in which surfaces, whose colours are defined in this way, are used to fill spaces and volumes, enriched by an original touch thanks to 
polished finishing.

Collection mise sur une nuance pleine masse pour redessiner les espaces
La première ligne de Laminam, la plus ancienne mais, aujourd’hui encore, parmi les plus appréciées. Les surfaces de Collection se démarquent par une coloration 
très intense, pleine masse, pour moderniser les lieux en assortissant les nuances des revêtements et compléments.

Une collection d’inspiration classique, où les surfaces utilisent leurs couleurs ultra définies pour remplir les espaces et les volumes, qui obtiennent ainsi une touche 
d’originalité en finition Lucidata.

Collection apuesta por colores todo masa para redefinir los espacios
La primera línea de Laminam, la más longeva y todavía hoy entre las más apreciadas. Las superficies de Collection se caracterizan por un color muy intenso, todo 
masa, con la que es posible renovar los ambientes, combinando diferentes colores en revestimientos y complementos decorativos.

Una colección de inspiración clásica, en la cual las superficies, con sus colores tan definidos, se prestan al llenado de espacios y volúmenes, que consiguen un toque 
de originalidad en el acabado pulido.
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Bianco Assoluto
Bianco Assoluto Lucidato
Nero Assoluto

37
38
39

36
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Bianco 
Assoluto

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
-

Pictures colours and features have to be considered indicative 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

37
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https://www.laminam.com/en/collection/?code=LAMF007773
http://l.ead.me/bb5O1s


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Bianco 
Assoluto
Lucidato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
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https://www.laminam.com/en/collection/?code=LAMFF00562
http://l.ead.me/bb5O1g


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Nero 
Assoluto

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
-

Pictures colours and features have to be considered indicative 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
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https://www.laminam.com/en/collection/?code=LAMF008645
http://l.ead.me/bb5O6G


Kitchen Top 
Indoor
Collection, Bianco Assoluto Lucidato
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Kitchen BAX 
Küchenmanufaktur

Year: 2019
Kitchen BAX Küchenmanufaktur

Collection, Nero Assoluto
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3.3

Diamond
“Per sempre”

“Foreverness”
«Pour toujours»
«Para siempre»

42
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Trasmettere e condividere momenti di straordinario benessere
“Per sempre”, cioè durevole come le superfici Laminam, e “speciale”, come un momento intimo tra gli spazi che ami. La collezione Diamond, frutto dell’instancabile 
talento e ricerca artistica di Laminam, votata a trasmettere e a condividere momenti di straordinario benessere.

Un’intera nuova collezione, per aiutare a creare e condividere momenti Diamond, indimenticabili, capaci di permeare e diventare eterni.

Transmitting and sharing moments of extraordinary well-being
The collection Diamond is defined by the notion of “Foreverness,” lasting the test of time like the durability of Laminam surfaces, and the feeling of being “special,” 
invoking intimate moments in the spaces where people spend their precious time.  Diamond series, is the result of tireless talent and artistic research dedicated to 
transmitting and sharing moments of extraordinary well-being.

An entirely new collection to help create and share unforgettable ‘Diamond’ moments, capable of permeating and becoming eternal in any design project.

Transmettre et partager des moments de bien-être extraordinaires
«Pour toujours», c’est-à-dire durable comme les surfaces Laminam, et « spéciale », pour évoquer des moments d’intimité dans des lieux où vous aimez passer un 
temps précieux. Diamond, fruit de l’infatigable talent et de la recherche artistique de Laminam, destinée à transmettre et à partager des moments d’un bien-être 
extraordinaire.

Une nouvelle collection complète, pour aider à créer et partager des moments Diamond, inoubliables et capables de se diffuser et devenir éternels

Transmitir y compartir momentos de extraordinario bienestar
«Para siempre», es decir, duradera como las superficies Laminam, y «especial», como un momento íntimo entre los espacios que amas. La colección Diamond, fruto 
del incansable talento y el trabajo artístico de Laminam, pensada para transmitir y compartir momentos de extraordinario bienestar.

Toda una nueva colección, para ayudar a crear y compartir momentos Diamond, inolvidables, que calan y se vuelven eternos

43

3.Collezioni/SeriesDiamond



Calacatta Black Bocciardato Book Match
Calacatta Black Lucidato Starlit Book Match
Cristallo Gold Lucidato Starlit Book Match
Cristallo Gold Caress Book Match
Cristallo Macchia Vecchia Lucidato Starlit
Onice Grigio Lucidato Starlit

45
46
47
48
50
51
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Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Calacatta Black 
Bocciardato Book 

Match 

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match 
avec une tolérance de 3 cm | L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la 

composition de pose
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas 
tablas con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 

es una característica intrínseca de la composición de solado

NEW 2023

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bdxIvU
https://l.ead.me/bdqgYT


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Calacatta Black 
Lucidato Starlit  
Book Match

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm 
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa.
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm | The natural 
asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition.
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avecune tolérance de 3 cm  | L’asymétrie 
naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm 
| La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado.

NEW 2023

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bdxIvU
http://l.ead.me/bdqgZM


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Cristallo Gold 
Lucidato Starlit 

Book Match

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas 

con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 
es una característica intrínseca de la composición de solado

NEW 2023

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bdxIvS
http://l.ead.me/bdqgau


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Cristallo Gold 
Caress 
Book Match

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm 
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa.
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm | The natural 
asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition.
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avecune tolérance de 3 cm  | L’asymétrie 
naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm 
| La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado.

NEW 2023

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bdxIvS
https://l.ead.me/bdqga5
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Cristallo 
Macchia Vecchia 
Lucidato Starlit

NEW 2023
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http://l.ead.me/bdxIvW
http://l.ead.me/bdlW1e


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi 
-

Pictures colours and features have to be considered indicative 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Onice Grigio
Lucidato 

Starlit

NEW 2023
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http://l.ead.me/bdxIvX
http://l.ead.me/bdlW16


3.4

FluidoSolido
Fra mare e terra

Between sea and land
Entre la mer et la terre
Entre el mar y la tierra
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FluidoSolido gioca su contrasti che si completano a vicenda
Una superficie che combina le profondità del mare alla granitica solidità della terraferma, giocando sulla complementarità dei contrasti. Nasce così FluidoSolido, 
che, già dal suo nome, vuole mostrare come gli opposti possano creare equilibri inediti. 

Una superficie particolare, un prodotto unico, nella sola colorazione Blu e nella finitura lucida, pensata per emozionare e ottenuta dall’espansione controllata 
di colature di pigmenti. Lastre che dialogano fra di loro, con gli altri materiali e con gli ambienti in cui vengono applicate che diventano quasi un ecosistema 
architettonico. 

FluidoSolido plays on mutually completing contrasts
A surface combining the depth of the sea with the bedrock solidity of land, which plays on the complementary nature of contrasts. The very name of the FluidoSolido 
series aims to express how opposites can create original balances. 

A special surface, a unique product, exclusively in the colour Blue and on polished finish, conceived to move and obtained by means of the controlled expansion 
of filtered pigments. Slabs engage in dialogue with each other as well as with other materials and settings where they are applied, almost turning them into 
architectonic ecosystems.

FluidoSolido jongle avec les contrastes qui se complètent l’un l’autre
Une surface qui mêle les profondeurs de la mer à la solidité granitique de la terre ferme, en jouant sur la complémentarité des contrastes. C’est ainsi que naît 
FluidoSolido qui, c’est d’emblée ce que son nom suggère, veut démontrer comment les opposés peuvent créer des équilibres inédits. 

Une surface particulière, un produit unique dans sa coloration Blu et en finition Lucida, imaginée pour émouvoir et obtenue par la dilatation contrôlée du coulage des 
pigments. Les plaques dialoguent entre elles, avec les autres matériaux et avec les lieux dans lesquels elles sont appliquées, en les transformant pratiquement en 
écosystème architectural.

FluidoSolido juega con contrastes que se complementan mutuamente
Una superficie que combina las profundidades del mar con la granítica solidez de la tierra firme, jugando con los contrastes complementarios. Nace así FluidoSolido 
que, empezando por su nombre, desea mostrar que los opuestos pueden crear equilibrios inéditos. 

Una superficie particular, un producto único, solo en color azul o en el acabado pulido, pensado para emocionar y obtenido de la expansión controlada de 
coloraciones de pigmentos. Losas que dialogan entre sí, con los otros materiales y con los entornos de aplicación, que se convierten así en un ecosistema 
arquitectónico.
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Blu Lucidato55
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Blu
Lucidato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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https://www.laminam.com/en/fluidosolido/?code=LAMFF00715
http://l.ead.me/bb5OIH


◀ Salone del Mobile

Year: 2018
Milano / Italy
Fluidosolido, Blu Lucidato
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▶PIE - Pizzeria 
Italiana Espressa

Year: 2019
Milano / Italy

design: Atelier P&P
Fluidosolido, Blu Lucidato
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3.5

Fokos
La forza degli elementi antichi

The strength of ancient elements
La force des éléments anciens
La fuerza de los elementos antiguos

58
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Fokos trae ispirazione da materiali primordiali legati alla terra
La roccia, la rena, la terra, il sale, il piombo. Materie vecchie come il mondo, che hanno aiutato l’umanità a compiere i primi passi e che ancora oggi sono alla base del 
suo cammino. La collezione Fokos trae ispirazione dai loro colori, così naturali e morbidi, che declinano un’ideale di bellezza senza tempo.

All’effetto visivo corrisponde una percezione tattile quasi vellutata. Superfici architettoniche concepite non solo per arredare, ma anche per accogliere, in grado di 
esaltare gli ambienti dove vengono impiegate con sfumature calde e abbinabili tra loro.

Fokos draws inspiration from primordial materials linked to the earth
Roccia, Rena, Terra, Sale, Piombo. Materials as old as the earth, that helped humanity take its first steps and remain essential to its very existence. The Fokos series 
draws inspiration from their colours, so natural and soft, expressing an ideal of timeless beauty.

The visual effect is accompanied by an almost velvety tactile perception. Architectonic surfaces conceived not to furnish, but to welcome, capable of enhancing 
settings in which they feature alongside warm, freely matchable shades.

Fokos s’inspire des matières primordiales liées à la terre.
La roche, le sable, la terre, le sel, le plomb. Des matières vieilles comme le monde qui ont aidé l’humanité à faire ses premiers pas et qui, aujourd’hui encore, forment 
la base de son chemin. La collection Fokos puise son inspiration dans leurs couleurs, si naturelles et si douces, qui expriment un idéal de beauté impérissable.

L’effet visuel se complète par une perception tactile, presque veloutée. Des surfaces architectures conçues non seulement pour décorer, mais aussi pour accueillir, en 
mesure de rehausser les lieux avec leurs nuances chaudes et coordonnées.

Fokos se inspira en materiales fundamentales asociados a la tierra
La roca, la arena, la tierra, la sal y el plomo. Materias antiguas como el mundo, que han ayudado a la humanidad a dar los primeros pasos y que todavía hoy son la 
base de su camino. La colección Fokos se inspira en sus colores, tan naturales y suaves, que reflejan un ideal de belleza atemporal.

Al efecto visual le corresponde una percepción táctil casi aterciopelada. Superficies arquitectónicas diseñadas no solo para amueblar, sino también para acoger, 
capaces de exaltar los ambientes en los que se utilizan con tonos cálidos y fáciles de combinar entre sí.
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Grafite
Piombo
Roccia
Sale
Talco
Terra
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Grafite

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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http://l.ead.me/bc7ElL
http://l.ead.me/bd46nX


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Piombo

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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https://www.laminam.com/en/fokos/?code=LAMF008477
http://l.ead.me/bb5OMm


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Roccia

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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https://www.laminam.com/en/fokos/?code=LAMF008478
http://l.ead.me/bb5OP1


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Sale

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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3. Collezioni/Series Fokos

https://www.laminam.com/en/fokos/?code=LAMF008476
http://l.ead.me/bb5OPF


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Talco

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

NEW 2022
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http://l.ead.me/bd46nv
http://l.ead.me/PoketSurfacesPamphlet


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Terra
66

3. Collezioni/Series Fokos

https://www.laminam.com/en/fokos/?code=LAMF008479
http://l.ead.me/bb5OQK


Outdoor
Kitchen and Table Top  
Year: 2018
Olbia / Italy  
Private House
Fokos, Roccia    
Calce, Bianco 

67

3.Collezioni/SeriesFokos



La materia oltre la materia

Material beyond material
La matière au-delà de la matière
La materia más allá de la materia

IN-SIDE
3.6

68

3. Collezioni/Series IN-SIDE



Una nuova continuità fra massa, bordo e superficie
IN-SIDE è il futuro. Una collezione con cui Laminam ha compiuto un ulteriore passo in avanti. La sua caratteristica principale è la continuità materica fra massa, 
bordo e superficie, che conferisce alla lastra architettonica non solo un grande impatto estetico, ma anche la percezione tattile di pietre naturali, come il porfido, la 
pietra piasentina e la pietra di cardoso, note fin dall’antichità per la loro resistenza e che da secoli abbelliscono palazzi e strade dei borghi storici italiani. 

Grazie alla tecnologia IN-SIDE viene superato anche il concetto di fronte-retro. La superficie è utilizzabile e godibile nella sua totalità. Un aspetto, questo, che la 
rende ancora più duttile, adatta a chi, nel mondo dell’architettura come dell’interior design, vuole operare con la massima libertà, sapendo che il risultato finale 
coniugherà l’eccellenza tecnica a una raffinata eleganza. 

A new body and surface continuity
IN-SIDE is the future. Laminam has taken a further step forward with this series. Its main feature is the body and surface continuity, enriching the architectonic slab 
with great aesthetic impact, laden with the tactile perception of natural stones, like Porfido, Pietra Piasentina and Pietra di Cardoso, renowned since ancient times for 
their resistance and used over the centuries to embellish buildings and streets of historic Italian town centres. 

The concept of front-back is also transcended, thanks to IN-SIDE technology. The surface is usable and enjoyable in its totality. This quality makes it even more 
ductile, suitable for architecture and interior design professionals looking for the utmost freedom, safe in the knowledge that the end result will seamlessly combine 
technical excellence with refined elegance. 

Une continuité nouvelle entre masse, bord et surface
IN-SIDE est le futur. Une collection avec laquelle Laminam a fait un nouveau pas en avant. Sa caractéristique principale est la continuité matérielle entre masse, 
bord et surface, qui donne à la plaque architecturale non seulement un grand impact esthétique, mais également la perception tactile des pierres naturelles, comme 
le porphyre, la Pietra Piasentina et la Pietra del Cardoso, connues depuis l’Antiquité pour être résistantes et embellir les édifices et les rues des vieux bourgs d’Italie. 

La technologie IN-SIDE supprime jusqu’au concept recto-verso. La surface est utilisable et exploitable dans sa totalité. Cette caractéristique renforce plus encore 
sa malléabilité et son emploi dans le monde de l’architecture et dans celui de la décoration d’intérieur, car la collection donne une liberté maximale et assure un 
résultat final alliant excellence technique et élégance raffinée.  

Una nueva continuidad entre masa, canto y superficie
IN-SIDE is the future. Laminam has taken a further step forward with this series. Its main feature is the body and surface continuity, enriching the architectonic slab 
IN-SIDE es el futuro. Una colección con la que Laminam ha dado un paso más. Su principal característica es la continuidad matérica entre masa, canto y superficie, 
que otorga a la losa arquitectónica no solo un gran impacto estético, sino también la percepción táctil de las piedras naturales, como el pórfido, la piedra piasentina 
y la piedra de cardoso, conocidas desde la antigüedad por su resistencia y que desde hace siglos embellecen palacios y calles de las aldeas históricas italianas. 

Gracias a la tecnología IN-SIDE se supera también el concepto de doble cara. La superficie puede utilizarse y aprovecharse en su totalidad. Un aspecto que 
incrementa todavía más su ductilidad, ideal para aquellos que, tanto en el mundo de la arquitectura como del diseño de interiores, desean actuar con la máxima 
libertad, sabiendo que el resultado final combinará la excelencia técnica y una elegancia refinada. 
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Pietra di Cardoso Grigio Naturale
Pietra di Cardoso Grigio Fiammato
Pietra di Cardoso Nero Naturale
Pietra di Cardoso Nero Fiammato
Pietra Piasentina Grigio
Pietra Piasentina Grigio Fiammato
Pietra Piasentina Taupe
Pietra Piasentina Taupe Fiammato
Porfido Marrone Naturale
Porfido Marrone Fiammato
Terra di Matera Naturale
Terra di Matera Fiammato
Terra di Pompei Naturale
Terra di Pompei Fiammato
Terra di Saturnia Naturale
Terra di Saturnia Fiammato

71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
82
83
84
85
86
87
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3. Collezioni/Series IN-SIDE



• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra 
di Cardoso 

Grigio 
Naturale

71

3.Collezioni/SeriesIN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009554
http://l.ead.me/bbEO2g


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Pietra 
di Cardoso 
Grigio 
Fiammato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009920
http://l.ead.me/bbEO7u


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Pietra 
di Cardoso 

Nero 
Naturale

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3.Collezioni/SeriesIN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009549
http://l.ead.me/bbEO8K


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Pietra 
di Cardoso 
Nero 
Fiammato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3. Collezioni/Series IN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009919
http://l.ead.me/bbEO9I


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Pietra 
Piasentina 

Grigio

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

75

3.Collezioni/SeriesIN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009553
http://l.ead.me/bbENwS


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra 
Piasentina 
Grigio 
Fiammato
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3. Collezioni/Series IN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009918
http://l.ead.me/bbEO24


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Pietra 
Piasentina 

Taupe

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3.Collezioni/SeriesIN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF008974
http://l.ead.me/bb5RAV


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Pietra 
Piasentina 
Taupe 
Fiammato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3. Collezioni/Series IN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF008975
http://l.ead.me/bb5Vfn


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Porfido 
Marrone 
Naturale
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3.Collezioni/SeriesIN-SIDE

https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009555
http://l.ead.me/bbEOAl


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Porfido 
Marrone 
Fiammato
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https://www.laminam.com/en/in-side/?code=LAMF009917
http://l.ead.me/bbEOBE


Laminam Showroom Fiorano
Year: 2020

Fiorano Modenese / Italy
In-Side, 

Porfido Marrone Naturale

81
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Terra di 
Matera 
Naturale

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3. Collezioni/Series IN-SIDE

https://l.ead.me/bd471W
http://l.ead.me/bcvXiy


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Terra di 
Matera 

Fiammato

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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https://l.ead.me/bd471y
http://l.ead.me/bcxYC8


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Terra di 
Pompei 
Naturale
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https://l.ead.me/bd472W
http://l.ead.me/bcxYCx


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Terra di 
Pompei 

Fiammato
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https://l.ead.me/bd472o
http://l.ead.me/bcxYDU


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Terra di 
Saturnia 
Naturale
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https://l.ead.me/bd470g
http://l.ead.me/bcxYEn


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Terra di 
Saturnia 

Fiammato
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http://l.ead.me/bd4719
http://l.ead.me/bcxYF7


Laminam Showroom Milano
Year: 2020
Milano /Italy
Kitchen top and sink
IN-SIDE, Pietra di Cardoso Nero Naturale
IN-SIDE, Pietra di Cardoso Nero Fiammato
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Euromobil
Year: 2020

design: Roberto Gobbo
ANTIS / TELERO

In-Side, Pietra Piasentina Taupe

▶
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I Naturali
3.7

Come Natura comanda

Nature, by the book
Comme le veut la nature
A imagen y semejanza de la naturaleza

90

3. Collezioni/Series I Naturali



Una collezione ispirata alla grande tradizione architettonica italiana
Una collezione ispirata alla natura, per declinarla in tutta la sua bellezza. 
I Naturali propone superfici che rievocano le pietre della grande tradizione architettonica italiana: marmi, travertini, basalti. Materiali che hanno ammaliato geni 
come Michelangelo e che oggi rapiscono gli occhi di chi li guarda, anche grazie alle 69 finiture che stupiscono per le loro texture, grazie alle quali è possibile creare 
spazi dalla grande continuità estetica. 

Superfici ispirate a un canone di bellezza classico, che nemmeno il trascorrere dei secoli è riuscito a offuscare, declinato su superfici ceramiche di grandi dimensioni e 
svariate finiture che mirano a trasmettere la stessa sensazione di solennità, unita a una nuova ridefinizione degli spazi.

A series inspired by great Italian architectonic tradition.
A series inspired by nature, expressed in all its beauty. 
I Naturali proposes surfaces that evoke stones of great Italian architectonic tradition: marble, travertine, basalts. Materials that captivate geniuses the likes of 
Michelangelo and delight the eyes of the beholder, also thanks to 69 finishings that astonish with their texture, enabling the creation of surfaces with outstanding 
aesthetic continuity. 

Surfaces inspired by a canon of classic beauty, unscathed by the passing of the centuries, expressed on large sized ceramic surfaces and in different finishings to 
convey the same sense of solemnity, combined with a new redefinition of spaces.

Une collection inspirée de la grande tradition architecturale d’Italie.
Une collection inspirée de la nature qui la décline dans toute sa beauté. I Naturali propose des surfaces qui évoquent les pierres de la grande tradition architecturale 
d’Italie : marbres, travertins, basaltes. Ces matériaux ont séduit beaucoup de génies, dont Michel-Ange, et ravissent aujourd’hui tous ceux qui les regardent, et 
notamment en raison des 69 finitions qui épatent par leur texture et qui permettent de créer des espaces flanqués d’une grande continuité esthétique. 

Des surfaces inspirées d’un canon de beauté classique que pas même le passage des siècles est parvenu à obscurcir, décliné sur des grandes surfaces céramiques 
et sur une myriade de finitions qui veulent susciter la même sensation de solennité tout en redéfinissant les lieux.

Una colección inspirada en la gran tradición arquitectónica italiana.
Una colección inspirada en la naturaleza, para reflejarla en toda su belleza. I Naturali propone superficies que nos recuerdan a las piedras de la gran tradición 
arquitectónica italiana: mármoles, travertinos y basaltos. Materiales que cautivaron a genios como Miguel Ángel y que hoy hechizan los ojos de quien los observa, 
también gracias a los 69 acabados que sorprenden por sus texturas, gracias a los cuales es posible crear espacios de gran continuidad estética. 

Superficies inspiradas en un canon de belleza clásico, que ni siquiera el paso de los siglos ha conseguido ofuscar, reflejado en superficies cerámicas de grandes 
dimensiones y diferentes tonos que pretenden transmitir la misma sensación de solemnidad, junto con una nueva redefinición de los espacios
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93
94
95
96
97
98
99

100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124

126
127
128
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
140
141

Ardesia Bianco a Spacco
Ardesia Nero a Spacco
Bianco Lasa 
Bianco Lasa Lucidato
Bianco Statuario Venato BM
Bianco Statuario Venato Lucidato BM
Bianco Statuario Venato Soft Touch BM
Calacatta Michelangelo
Calacatta Michelangelo BM
Calacatta Michelangelo Lucidato
Calacatta Michelangelo Lucidato BM
Calacatta Michelangelo Soft Touch
Calacatta Michelangelo Soft Touch BM
Calacatta Oro Venato BM
Calacatta Oro Venato Lucidato BM
Calacatta Oro Venato Soft Touch BM
Diamond Cream
Diamond Cream Lucidato
Emperador Extra
Emperador Extra Lucidato
Invisible White
Invisible White Lucidato
Invisible White Soft Touch
Nero Greco
Nero Greco Lucidato
Noir Desir
Noir Desir Lucidato
Pietra di Savoia Antracite Bocciardata
Pietra di Savoia Grigia Bocciardata
Pietra di Savoia Perla Bocciardata
Pietra Grey 
Pietra Grey Lucidata

Sahara Noir Extra Bocciardato BM
Sahara Noir Extra Lucidato BM
Statuarietto
Statuarietto BM
Statuarietto Lucidato
Statuarietto Lucidato BM
Statuario Altissimo
Statuario Altissimo BM
Statuario Altissimo Lucidato
Statuario Altissimo Lucidato BM
Statuario Altissimo Soft Touch
Statuario Altissimo Soft Touch BM
Travertino Grigio Venato Bocciardato
Verde Alpi Bocciardato BM
Verde Alpi Lucidato BM
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Ardesia
Bianco

a Spacco

Laminam 5
1620x3240●
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF009893
http://l.ead.me/bbRng6


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Ardesia Nero 
a Spacco

Laminam 5
1620x3240●
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF009894
http://l.ead.me/bbRg21


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Bianco Lasa
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF006999
http://l.ead.me/bb5hPC


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Bianco Lasa 
Lucidato
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00361
http://l.ead.me/bb5hPP


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm

La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

B

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Bianco 
Statuario 

Venato  
Book Match
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF0M0032_LAMF0M0033
http://l.ead.me/bbhALQ


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Bianco Statuario  
Venato Lucidato 
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240
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https://l.ead.me/bbhAab
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0063_LAMFFM0064


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

Bianco 
Statuario 

Venato
Soft Touch

Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa | Soft Touch non indicato per uso a pavimento

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 

L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 
tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado | Soft Touch 

no es apto para su uso como pavimento

A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bbhAao
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0016_LAMF0M0017


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti 
sviluppi grafici forniti casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic 
development supplied randomly Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en 
plusieurs variantes graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm

Calacatta 
Michelangelo
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008922
http://l.ead.me/bb5RWI


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 

tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

Calacatta
Michelangelo

Book Match

A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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https://l.ead.me/bbhwp1
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0050_LAMF0M0051


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti 
sviluppi grafici forniti casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic 
development supplied randomly Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en 
plusieurs variantes graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles 
différents
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 
3 cm

Calacatta 
Michelangelo 
Lucidato
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00867
http://l.ead.me/bb5RW5


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Calacatta
Michelangelo

Lucidato
Book Match

Laminam 12+
1620x3240●

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 

tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhwpL
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0083_LAMFFM0084


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Soft Touch non indicato per uso a pavimento
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied randomly | 
Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm | Soft Touch is not intended for flooring
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes graphiques 
fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents |  
Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes  
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen  
de tolerancia de 3 cm | Soft Touch no es apto para su uso como pavimento

Calacatta 
Michelangelo 
Soft Touch

Laminam 20+
1620x3240●
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008930
http://l.ead.me/bb5RWC


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Calacatta
Michelangelo

Soft Touch
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa 

Soft Touch non indicato per uso a pavimento
-

Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 

L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 
tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado 

Soft Touch no es apto para su uso como pavimento

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

A

B

B

A
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhwpd
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0058_LAMF0M0059


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Calacatta 
Oro Venato
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 
tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

A

B

B

A
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://l.ead.me/bbhwoB
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0042_LAMF0M0043


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Calacatta 
Oro Venato

Lucidato
Book Match
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhwoO
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0071_LAMFFM0072


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 
tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

Calacatta 
Oro Venato
Soft Touch
Book Match

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

A

B

B

A
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://l.ead.me/bbhwoi
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0018_LAMF0M0019


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Diamond 
Cream
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008257
http://l.ead.me/bb5RXc


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Diamond 
Cream 
Lucidato

110

3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00441
http://l.ead.me/bb5RXQ


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Emperador 
Extra
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008256
http://l.ead.me/bb5RYA


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Emperador 
Extra 
Lucidato
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00658
http://l.ead.me/bb5RXy


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied 

randomly | Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes 
graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 

creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 
cm

Invisible 
White
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008642
http://l.ead.me/bb5RZG


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied 
randomly | Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes 
graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 
cm

Invisible 
White 
Lucidato
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00767
http://l.ead.me/bb5RYz


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti 
sviluppi grafici forniti casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | 

Soft Touch non indicato per uso a pavimento
-

Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied randomly 
Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans 

la tolérance graphique parmi les dalles différents | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols.
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | 
Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm 

Soft Touch no es apto para su uso como pavimento

Invisible 
White 

Soft Touch
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008640
http://l.ead.me/bb5RZ8


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Nero Greco

Laminam 20+
1620x3240●
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF007581
http://l.ead.me/bb5RcP


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Nero Greco 
Lucidato
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00442
http://l.ead.me/bb5RcH


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Noir Desir
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF007580
http://l.ead.me/bb5Rd1


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Noir Desir 
Lucidato
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00481
http://l.ead.me/bb5Rct


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra di Savoia 
Antracite 
Bocciardata
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008144
http://l.ead.me/bb5Re0


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra di Savoia 
Grigia

Bocciardata
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF005905
http://l.ead.me/bb5ReH


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Pietra di Savoia 
Perla 
Bocciardata

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF007802
http://l.ead.me/bb5ReN


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative 

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra Grey
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF007976
http://l.ead.me/bb5Ret


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Pietra Grey 
Lucidata
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFF00674
http://l.ead.me/bb5Ref


Arbi
Year: 2018

Design: Arbi
I Naturali, Pietra Grey

▶
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3.Collezioni/SeriesI Naturali



Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Sahara Noir  
Extra Bocciardato
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm 
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm | The natural 
asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match 
avecune tolérance de 3 cm  | L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la 
composition de pose
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas 
tablas con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una 
característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0089_LAMF0M0090
http://l.ead.me/bcI9TW


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Sahara Noir 
Extra Lucidato 

 Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas 

con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 
es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0159_LAMFFM0160
http://l.ead.me/bcI9Tk


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Statuarietto

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF007975
http://l.ead.me/bb5RfA


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Statuarietto 
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa | Soft Touch non indicato per uso a pavimento

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 

L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas 
con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 

es una característica intrínseca de la composición de solado Soft Touch no es apto para su uso como pavimento
A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbd56l
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0035_LAMF0M0036


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Statuarietto 
Lucidato
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00674
http://l.ead.me/bb5Rf3


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Statuarietto
Lucidato

Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa | Soft Touch non indicato per uso a pavimento

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 

L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas 
con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 

es una característica intrínseca de la composición de solado Soft Touch no es apto para su uso como pavimento
A

B

B

A

Laminam 12+
1620x3240●
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhZL8
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0057_LAMFFM0058


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Statuario 
Altissimo

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied 
randomly | Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes 
graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 
cm
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008921
http://l.ead.me/bb5RfV


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Statuario
Altissimo 

Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 

tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhwpq
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0052_LAMF0M0053


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied randomly 
| Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes 
graphiques fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible en diferentes 
creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen de tolerancia de 3 cm

Statuario 
Altissimo 
Lucidato
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3. Collezioni/Series I Naturali

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMFF00866
http://l.ead.me/bb5RfE


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Statuario
Altissimo
Lucidato

Book Match

Laminam 12+
1620x3240●

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose 

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 

tolerancia de 3 cm
La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado

A

B

B

A
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3.Collezioni/SeriesI Naturali

https://l.ead.me/bbhwq5
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMFFM0085_LAMFFM0086


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti 
casualmente | Ripresa grafica fra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Soft Touch non indicato per uso a pavimento
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | Surface available in various graphic development supplied randomly | 
Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm | Soft Touch is not intended for flooring
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Surface disponible en plusieurs variantes graphiques 
fournies au hasard | Une moyenne de 3 cm dans la tolérance graphique parmi les dalles différents |  
Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Superficie disponible  
en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria | Ilustración gráfica de las distintas tablas con un margen  
de tolerancia de 3 cm | Soft Touch no es apto para su uso como pavimento

Statuario 
Altissimo 
Soft Touch
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3. Collezioni/Series

https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008928
http://l.ead.me/bb5RfQ


Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Statuario
Altissimo

Soft Touch
Book Match

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa 

Soft Touch non indicato per uso a pavimento
-

Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm
The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition | Soft Touch is not intended for flooring

-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 

L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose | Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas con un margen de 
tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una característica intrínseca de la composición de solado 

Soft Touch no es apto para su uso como pavimento A

B

B

A
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https://l.ead.me/bbhwqM
https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0056_LAMF0M0057


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Travertino 
Grigio Venato 
Bocciardato
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https://www.laminam.com/en/i naturali/?code=LAMF008705
http://l.ead.me/bb5O9w


▶Verde Alpi
Year: 2021
I Naturali, 

Verde Alpi Lucidato  
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Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Verde Alpi  
Bocciardato 
Book Match

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm 
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa.
-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm | The natural 
asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition.
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match 
avecune tolérance de 3 cm  | L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la 
composition de pose.
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas 
tablas con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados es una 
característica intrínseca de la composición de solado.
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https://www.laminam.com/en/i-naturali/?code=LAMF0M0091_LAMF0M0092
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Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata / Untrimmed end product / Produit fini non coupé. / Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

I Naturali

Verde Alpi  
Lucidato

Book Match

A

B

B

A

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm
La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte è caratteristica intrinseca della composizione di posa

-
Pictures colours and features have to be considered indicative | The allowed asymmetric tolerance between slabs with Book Match graphics is up to 3 cm

The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an intrinsic feature of the laying composition
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif | Asymétrie entre les graphismes Book Match avec une tolérance de 3 cm 
L’asymétrie naturelle entre les graphismes Book Match est une caractéristique intrinsìque de la composition de pose

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos | Ilustración gráfi ca de las distintas tablas 

con un margen de tolerancia de 3 cm | La asimetría natural entre los grafi smos Book Match involucrados 
es una característica intrínseca de la composición de solado
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▶Mittel Cucine
Year: 2019

Design: Mittel Cucine 
I Naturali, Bianco Statuario 

Venato Lucidato Book Match

◀ Mittel Cucine
Year: 2019
Design: Mittel Cucine 
I Naturali, Bianco Statuario 
Venato Lucidato Book Match
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◀ San Giacomo
Year: 2020
Design: San Giacomo
Table Lotus
I Naturali, Noir Desir Lucidato
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▶Calligaris
Year: 2020

Design: Archirivolto/Calligaris Studio
Table Icaro

I Naturali, Invisible White
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▶

◀

Mittel Cucine

Mittel Cucine

Year: 2019
Design: Mittel Cucine
I Naturali, Nero Greco

Calce, Tortora

Year: 2019
Design: Mittel Cucine
I Naturali, Nero Greco
Calce, Tortora
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Legno Venezia
3.8

Espressione di eleganza

Expression of elegance
Expression d’élégance
Expresión de la elegancia
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I legni che hanno fatto grande Venezia
Superfici ispirate a pali di sostegno, le briccole, lo scheletro di Venezia, sui quali ha costruito la sua gloria. Il risultato è un design che riprende i motivi del legno, 
declinato in tre morbide tonalità, particolarmente apprezzate per i complementi d’arredo. 

Quella di Legno Venezia è una resa estetica particolarmente sofisticata, dove, grazie alla duttilità della ceramica, si riesce a coniugare la bellezza di un materiale 
antico con applicazioni che imprimono una personalità particolare agli ambienti in cui questa collezione viene impiegata.

The wood varieties that made Venice great
Surfaces inspired by support poles, mooring posts, the very skeleton of Venice, on which it built its glory. The result is a design heralding the patterns of wood, 
expressed in three soft tonalities, particularly appreciated for furnishing accessories. 

Legno Venezia offers a highly sophisticated aesthetic result in which the ductility of ceramic material enables the seamless combination of an ancient material in 
applications that confer a special sense of personality upon settings where this series is used.

Les bois qui ont fait la grandeur de Venise.
Des surfaces inspirées de pilotis, les ducs-d’Albe, le squelette de Venise sur lequel la cité a bâti sa gloire. Le résultat est un design qui reprend les motifs du bois, 
décliné en trois tonalités suaves, très appréciées sur les compléments de déco. 

L’esthétique de Legno Venezia présente une grande sophistication qui, grâce à la malléabilité de la céramique, accorde la beauté d’une matière ancienne avec des 
applications imprimant une personnalité particulière aux pièces dans lesquelles la collection est utilisée.

Las maderas que han hecho grande a Venecia
Superficies inspiradas en postes de apoyo, denominados briccole, el esqueleto de Venecia, sobre los cuales se ha construido su gloria. El resultado es un diseño que 
retoma los motivos de madera, articulado en tres tonos suaves, especialmente apreciados para los complementos decorativos. 

Legno Venezia tiene una estética especialmente sofisticada donde, gracias a la ductilidad de la cerámica, se consigue aunar la belleza de un material antiguo con 
aplicaciones que imprimen una personalidad particular a los ambientes en los que se utiliza esta colección.
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Sabbia151
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Sabbia

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard.

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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3.9

Ossido
Lasciare parlare il tempo

Let time speak for itself
Laisser parler le temps
Dejar que el tiempo hable
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La tradizione artigianale del ferro
Fermare il tempo sulle superfici, immortalando il colore nel momento di massimo splendore. Simulare gli effetti che gli agenti atmosferici hanno su un materiale 
presente in tanti ecosistemi naturali, come il ferro.

Superfici che “fotografano” i segni del tempo creando effetti di grande matericità che la luce esalta giocando un ruolo fondamentale. Ossido è una collezione 
che impreziosisce le sue lastre con una nota artistica, con sfumature cromatiche che ricordano il lavoro degli artigiani e proiettano verso un’estetica moderna e 
minimal. 

The artisan tradition of iron
Let time stand still on surfaces, immortalise colour in the moment of its utmost splendour. Simulate the effects that atmospheric agents have imprinted upon a 
ubiquitous material of natural ecosystems: iron.

Surfaces that “photograph” the signs of time, creating highly textural effects enhanced by light, which plays a fundamental role. Ossido is a series whose slabs are 
embellished with an artistic note, with colour shades reminiscent of the work of artisans, oriented towards a modern and minimalist aesthetic concept. 

La tradition artisanale du fer
Figer le temps sur les surfaces en immortalisant la couleur dans sa splendeur maximale. Simuler les effets exercés par les agents atmosphériques sur un matériau 
présent dans plein d’écosystèmes naturels, comme le fer.

Des surfaces qui «photographient» les signes du temps pour créer de superbes effets de matières, exaltés par la lumière qui joue un rôle fondamental. Ossido est 
une collection qui embellit les plaques d’une touche artistique, avec des nuances qui font penser au travail des artisans et qui mettent en scène une esthétique 
moderne et minimaliste. 

La tradición artesanal del hierro
Detener el tiempo en las superficies, inmortalizando el color en el momento de máximo esplendor. Simular los efectos que los agentes atmosféricos provocan en un 
material presente en tantos ecosistemas naturales, como el hierro.

Superficies que «fotografían» las marcas del paso del tiempo creando grandes efectos de material, exaltados por la luz, que desempeña un papel fundamental. 
Ossido es una colección que embellece sus losas con un toque artístico, con matices cromáticos que recuerdan el trabajo de los artesanos y apuntan a una estética 
moderna y minimalista. 
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Bruno
Nero 
Verderame

155
156
157

154
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Bruno
155
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https://www.laminam.com/en/ossido/?code=LAMF007601
http://l.ead.me/bb5QvC


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 5
1620x3240●

Laminam 12+
1620x3240●

Laminam 20+
1620x3240●

Laminam 5+
1620x3240

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Nero

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
-
Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
-

Pictures colours and features have to be considered indicative
-

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif
-

Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos

Verderame
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3.10

Seta
Preziosa come un tessuto

As precious as a fabric
Précieuse comme un tissu
Noble como un tejido
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Seta incanta per la sua matericità e la sua lucentezza
Una collezione raffinata, incarnata da un filo di seta ripetuto all’infinito come a formare un intreccio di un tessuto sulle superfici, che cambia a seconda di come 
riflette la luce e con una percezione tattile molto accentuata.

Lastre eleganti e duttili, pronte a dialogare bene con altri materiali, primo fra tutti il legno. Sono state pensate in colori caratterizzati da una grande delicatezza, in 
grado di creare soluzioni di grande suggestione. 

Seta captivates in virtue of its material texture and sparkle
Embodied by an endlessly repeated silk thread, as if to form an intertwining of a fabric on the surface, changing according to how the light reflects on the surface 
and with an accentuated tactile perception.

Elegant and adaptable slabs, ready to engage in dialogue with other materials, wood above all else. They have been designed in colours characterised by great 
delicacy, capable of creating profoundly suggestive solutions. 

Seta enchante par son effet matière et par sa brillance
Une collection raffinée, incarnée par un fil de soie qui se répète à l’infini pour former un enchevêtrement de tissu sur les surfaces, qui se métamorphose selon la 
façon dont se réfléchit la lumière et dont la perception textile est très forte.

Des plaques élégantes et malléables, prêtes à dialoguer avec les autres matières, dont entre autres le bois. Leurs colorations expriment une grande délicatesse pour 
composer des solutions très évocatrices. 

Seta encandila por su textura y brillo
Una colección refinada, encarnada por un hilo de seda repetido hasta el infinito como formando un entramado de un tejido en las superficies, que cambia 
dependiendo de cómo refleja la luz y con una percepción táctil muy acentuada.

Losas elegantes y dúctiles, listas para entenderse bien con otros materiales, sobre todo la madera. Han sido diseñadas en colores caracterizados por una gran 
delicadeza, capaces de crear soluciones muy sugerentes.
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Blanc
Liquorice

161
162
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• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 

formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

60%

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 

della superficie
-

See surface 
specs

Guarda la 
superficie 

in 3D
-

3D surface 
view

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente

-
Pictures colours and features have to be considered indicative

Surface available in various graphic development supplied randomly 

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard

-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 

Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

Blanc
161
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http://l.ead.me/bb5R0j
https://www.laminam.com/en/seta/?code=LAMF008277


• Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 
Untrimmed end product. / Produit fini non coupé. / Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no recortada.

Laminam 12+
1620x3240●

Specs

3D View

Guarda le 
specifiche 
della superficie
-
See surface 
specs

Guarda la 
superficie 
in 3D
-
3D surface 
view

60%

Gris

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi
Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
-
Pictures colours and features have to be considered indicative
Surface available in various graphic development supplied randomly 

Les teintes et les caractéristiques des images sont uniquement à titre indicatif 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard
-
Los tonos y las características de las imágenes deben considerarse solamente indicativos 
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria
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Kitchen BAX 
Küchenmanufaktur

Year: 2019
Kitchen BAX Küchenmanufaktur

Seta, Liquorice

▶
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Scavolini 
Toronto showroom

Year: 2018
Seta, Liquorice

▶
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Quando l’eco-design incontra la scienza, nasce Laminam, 
grandi superfici ceramiche che rivoluzionano il concetto 
di abitare.In aggiunta alle caratteristiche native delle sue 
superfici greificate – ovvero resistenti a diversi tipi di 
macchie tipiche del vivere quotidiano (come caffè, vino, 
succo di limone, olio, trucco) e batteriostatiche - ovvero 
inibenti il proliferare di microbi e batteri, Laminam ha 
sviluppato Ambience, una serie di trattamenti opzionali con 
cui innalzare ulteriormente gli standard di igiene e pulizia.

Dopo anni di ricerca e sperimentazione, Laminam ha 
individuato nel biossido di titanio il principio attivo che, 
combinato con particelle collaterali, svolge la funzione di 
sostanza fotocatalitica. Ciò significa che una lastra Laminam 
a cui è stato applicato il trattamento Ambience, quando 
viene irradiata dalla luce solare in ambiente esterno - o 
da illuminazione artificiale in ambiente interno - , attiva un 
processo naturale, il cui funzionamento è paragonabile alla 
fotosintesi clorofilliana. Le lastre Laminam, quindi, grazie al 
trattamento Ambience assorbono e trasformano le sostanze 
inquinanti (SOV, NOx, SOx) presenti nell’aria e nell’acqua, in 
elementi non nocivi.

In totale simbiosi, le superfici Laminam trattate con 
Ambience si integrano totalmente nell’ambiente circostante, 
inserendosi come elementi naturali in grado di interagire 
chimicamente e biologicamente, riducendo la carica 
batterica, gli agenti inquinanti e le impurità che si depositano 
su di esse.

I trattamenti Ambience, disponibili a richiesta sui prodotti 
Laminam, vengono applicati al termine del processo di 
produzione delle lastre Laminam; la silice colloidale, 
componente del trattamento, permette di legare i suoi gruppi 
chimici a quelli del substrato sul quale viene applicata, 
garantendo un’adesione meccanica e un’efficacia assoluta 
delle sue proprietà, prolungata nel tempo.

I vantaggi di Ambience

•	 Sicuro e naturale
•	 Depura l’aria
•	 Aiuta la rimozione dello sporco organico
•	 Economicamente vantaggioso
•	 Neutralizza i batteri
•	 Combatte i cattivi odori
•	 Certificato

Trattamenti bioattivi 
delle superfici
Bioactive surface treatments
Traitements de surfaces bioactifs
Tratamientos bioactivos para superficies

Quando l’eco-design incontra la scienza, 
nasce Laminam, grandi superfici ceramiche 
che rivoluzionano il concetto di abitare.

When eco-design meets science, the result 
is Laminam, large ceramic surfaces which 
revolutionise the concept of living.

4.

L’ispirazione diventa purezza
From inspiration to purity

Video

Guarda il video 
Watch the video 

Voir la vidéo
Mira el vídeo
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When eco-design meets science, the result is Laminam, large 
ceramic surfaces which revolutionise the concept of living.
In addition to its vitrified surfaces’ inherent characteristics – 
resistant to various kinds of common, everyday stains (such 
as coffee, wine, lemon juice, oil, make-up) and bacteriostatic 
(inhibiting the growth of microbes and bacteria) – Laminam 
has developed Ambience, a range of optional treatments 
aimed at raising levels of hygiene and cleanliness even further.

Following years of research and experimentation, Laminam has 
identified titanium dioxide as an active ingredient which acts 
as a photocatalytic substance when combined with secondary 
particles. This means that when a Laminam slab treated with 
Ambience is exposed to sunlight in an external setting  or 
to artificial lighting indoors - it activates a natural process 
which works in a similar way to chlorophyll photosynthesis. 
The Ambience treatment allows Laminam slabs to absorb and 
transform pollutants present in the air and water (VOC, NOx, 
SOx) into harmless elements.

Laminam surfaces treated with Ambience integrate with their 
setting in total symbiosis, working as natural elements able to 
interact chemically and biologically, reducing bacterial load 
and any pollutants and impurities which are deposited on 
them.

Ambience treatments, available by request on Laminam 
products, are applied at the end of the Laminam slab 
manufacturing process; colloidal silica, a component of the 
treatment, binds its chemical groups to those of the substrate 
on which it is applied, guaranteeing its mechanical adhesion 
and the long lasting effectiveness of its properties.

 
The advantages of Ambience

•	 Safe and natural
•	 Purifies the air
•	 Helps remove organic dirt
•	 Cost-effective
•	 Neutralises bacteria
•	 Fights unpleasant odours
•	 Certified

Cuando el diseño ecológico se encuentra con la ciencia, nace 
Laminam: grandes superficies cerámicas que revolucionan el 
concepto de vivir el hogar. Laminam ha desarrollado Ambience, 
una serie de tratamientos opcionales que incrementan, aún más 
si cabe, los estándares de higiene y limpieza. Estos tratamientos 
se suman a las características propias de las superficies 
gresificadas Laminan, como la resistencia a distintos tipos de 
manchas habituales en la vida cotidiana (café, vino, zumo de 
limón, aceite o maquillaje) y las propiedades bacteriostáticas 
(que impiden la proliferación de microbios y bacterias).

Tras años de investigación y experimentación, Laminam ha 
identificado en el dióxido de titanio el principio activo que, 
combinado con partículas colaterales, ejerce la acción de 
sustancia fotocatalítica. Esto significa que cuando una tabla 
Laminam a la que se ha aplicado el tratamiento Ambience 
es irradiada por la luz solar en un ambiente exterior –o por 
iluminación artificial en un ambiente interior–, activa un 
proceso natural cuyo funcionamiento se puede comparar a 
la fotosíntesis clorofílica. Así pues, gracias al tratamiento 
Ambience, las tablas Laminam absorben las sustancias 
contaminantes (SOV, NOx, SOx) presentes en el aire y en el 
agua y las transforman en elementos inocuos.

En total simbiosis, las superficies Laminam tratadas con 
Ambience se integran completamente en el ambiente 
circundante, en el que se inscriben como elementos naturales 
que pueden interactuar química y biológicamente, reduciendo 
la carga bacteriana, los agentes contaminantes y las impurezas 
que se depositan sobre las mismas.

Los tratamientos Ambience, disponibles para los productos 
Laminam según se solicite, se aplican al final del proceso 
de producción de las tablas Laminam; el sílice coloidal, 
componente del tratamiento, permite ligar sus grupos químicos 
a los del sustrato sobre el que se aplica, garantizando así una 
adhesión mecánica y una eficacia absoluta de sus propiedades 
que dura en el tiempo.

Las ventajas de Ambience

•	 Seguro y natural
•	 Purifica el aire
•	 Ayuda a eliminar la suciedad orgánica
•	 Ventajoso económicamente
•	 Neutraliza las bacterias
•	 Combate los malos olores
•	 Certificado

Quand le design écologique rencontre la science, cela donne 
naissance à Laminam, de grandes surfaces céramiques 
qui révolutionnent le concept de l’habitat. En complément 
des caractéristiques intrinsèques de ses surfaces vitrifiées, 
résistantes aux différents types de taches typiques de la vie 
quotidienne (telles que le café, le vin, le jus de citron, l’huile, le 
maquillage) et bactériostatiques (elles inhibent la prolifération 
des microbes et des bactéries), Laminam a développé Ambience, 
une série de traitements optionnels permettant d’améliorer 
davantage les normes en matière d’hygiène et de propreté.

Après des années de recherche et d’expérimentation, Laminam 
a identifié le dioxyde de titane comme principe actif qui, 
associé à des particules annexes, agit comme une substance 
photocatalytique. Cela signifie que, lorsqu’une plaque Laminam, 
à laquelle le traitement Ambience a été appliqué, est irradiée 
par la lumière du soleil dans un environnement extérieur (ou 
par un éclairage artificiel dans un environnement intérieur), 
elle active un processus naturel dont le fonctionnement est 
comparable à la photosynthèse chlorophyllienne. Ainsi, grâce 
au traitement Ambience, les plaques Laminam absorbent 
et transforment les substances polluantes (COV, NOx, SOx) 
présentes dans l’air et dans l’eau en éléments non nocifs.

En totale symbiose, les surfaces Laminam traitées avec 
Ambience s’intègrent totalement au milieu environnant, se 
muant en éléments naturels capables d’interagir chimiquement 
et biologiquement, réduisant la charge bactérienne, les agents 
polluants et les impuretés qui s’y déposent.

Les traitements Ambience, disponibles sur demande sur 
les produits Laminam, sont appliqués à la fin du processus 
de production des plaques Laminam; la silice colloïdale, 
composant du traitement, permet à ses groupes chimiques 
de se lier avec ceux du substrat sur lequel elle est appliquée, 
garantissant une adhésion mécanique et une efficacité absolue 
de ses propriétés, prolongées dans le temps.

Les avantages d’Ambience

•	 Sûr et naturel
•	 Purifie l’air
•	 Aide à éliminer la saleté organique
•	 Bénéfice économique
•	 Neutralise les bactéries
•	 Combat les mauvaises odeurs
•	 Certifié
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Superfici esterne
External surfaces |Surfaces extérieures |Superficies exteriores

Le lastre Laminam utilizzate come rivestimento di pareti 
verticali o facciate, grazie al trattamento Ambience da esterno 
e alla combinazione delle proprietà degli elementi chimici su 
cui è sviluppato, garantiscono benefici all’ambiente circostante, 
favorendo tre azioni fondamentali per una migliore qualità della 
vita: depurazione dell’aria, autopulizia delle superfici, funzione 
antibatterica.

Thanks to the external Ambience treatment and the combination of 
properties of the chemical elements on which it is based, Laminam slabs 
used for vertical wall cladding or facades provide benefits to the surrounding 
environment, promoting three crucial actions for better quality of life: air 
purification, self-cleaning surfaces, and antibacterial action.

Grâce au traitement Ambience pour les surfaces externes et à la 
combinaison des propriétés des éléments chimiques sur lesquels il repose, 
les plaques Laminam utilisées comme revêtement des parois verticales ou 
des façades apportent des avantages au milieu environnant, en favorisant 
trois actions fondamentales pour une meilleure qualité de vie : purification 
de l’air, autonettoyage des surfaces, fonction antibactérienne.

Gracias al tratamiento Ambience para exteriores y a la combinación de 
las propiedades de los elementos químicos que lo componen, las tablas 
Laminam utilizadas como revestimiento de paredes verticales o fachadas 
aportan beneficios al ambiente circundante, ya que favorecen tres acciones 
fundamentales para una mejor calidad de vida: depuración del aire, 
autolimpieza de las superficies y función antibacteriana.

Hotel Nodo
Progetto di Stein-Suazo Architects 
Providencia Santiago, CILE

Project by Stein-Suazo Architects
Providencia Santiago, CILE
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Depurazione dell’aria Air purification Purification de l’air Depuración del aire
I trattamenti Ambience da esterno, si basano sulla 
proprietà fotocatalitica naturale del biossido di 
titanio (TiO2) che si attiva a contatto con fonti 
luminose. La reazione alla luce solare sprigiona 
ossigeno (O2) attivo che ossida e decompone le 
sostanze inquinanti, trasformandole in sostanze 
innocue per l’ambiente (come acqua e sali solubili). Il 
beneficio è l’abbattimento delle sostanze organiche 
volatili nocive (SOV, NOx, SOx).* 

External Ambience treatments are based on 
titanium dioxide’s (TiO2) natural photocatalytic 
properties, which are activated on contact with 
light. The reaction with sunlight releases active 
oxygen (O2) which oxidises and breaks down 
pollutants, transforming them into substances 
which are harmless to the environment, such as 
water and soluble salts. The advantage is the 
elimination of harmful volatile organic substances 
(VOC, NOx, SOx).*

Les traitements d’extérieur Ambience reposent sur la 
propriété photocatalytique naturelle du dioxyde de 
titane (TiO2), qui est activée au contact de sources 
lumineuses. La réaction à la lumière du soleil libère 
de l’oxygène (O2) actif qui oxyde et décompose 
les substances polluantes, les transformant en 
substances inoffensives pour l’environnement 
(comme de l’eau et des sels solubles). L’avantage 
est la réduction des substances organiques volatiles 
nocives (COV, NOx, SOx).*

Los tratamientos Ambience para exteriores se basan 
en la propiedad fotocatalítica natural del dióxido de 
titanio (TiO2), que se activa al entrar en contacto 
con fuentes de luz. La reacción a la luz del sol 
libera oxígeno (O2) activo que oxida y descompone 
las sustancias contaminantes, y las transforma en 
sustancias inocuas para el ambiente, como agua y 
sales solubles. El resultado es la reducción de las 
sustancias orgánicas volátiles nocivas (SOV, NOx, 
SOx).*

Funzione autopulente** Self-cleaning action** Fonction autonettoyante** Función de autolimpieza**
L’ossigeno attivo e l’incremento dell’idrofilia 
superficiale, entrambi risultati dall’azione 
combinata dei raggi solari e del biossido di titanio, 
principio naturale su cui Laminam ha sviluppato i 
trattamenti Ambience, riesce a decomporre diverse 
sostanze organiche***. Questo processo disgrega 
le impurità sulle superfici Laminam, riducendole 
in sostanze che possono essere asportate dalla 
semplice azione delle piogge. Ciò consente che le 
superfici mantengano una pulizia prolungata nel 
tempo, prevedendo un minor numero di interventi 
di manutenzione e il conseguente risparmio 
economico.

Active oxygen and an increase in surface 
hydrophilia, both resulting from the combined 
action of sunlight and titanium dioxide, the natural 
ingredient on which Laminam bases its Ambience 
treatments, are able to break down a number of 
organic substances***. This process disperses 
impurities from Laminam surfaces, reducing them 
to substances which can then simply be washed 
away by the rain. As the surfaces remain cleaner for 
longer, this reduces the frequency of maintenance 
work which in turn keeps costs down.

L’oxygène actif et l’augmentation de l’hydrophilie 
de surface, résultant tous deux de l’action 
combinée des rayons solaires et du dioxyde de 
titane, principe naturel sur lequel Laminam a 
développé les traitements Ambience, parviennent 
à décomposer diverses substances organiques*. 
Ce processus désagrège les impuretés sur les 
surfaces Laminam, les réduisant en substances 
qui peuvent être éliminées par la simple action 
de la pluie. Les surfaces restent ainsi propres plus 
longtemps, ce qui permet de réduire les opérations 
de maintenance et, par conséquent, les coûts.

"Las distintas sustancias orgánicas se descomponen 
gracias al oxígeno activo y al aumento de la 
hidrofilia superficial, ambos resultado de la acción 
combinada de los rayos del sol y del dióxido de 
titanio, principio natural sobre el que Laminam 
ha desarrollado los tratamientos Ambience.***   
Este proceso disgrega las impurezas presentes en 
las superficies Laminam y las reduce en sustancias 
que pueden ser eliminadas simplemente por 
la acción de la lluvia. Por ello, las superficies 
se mantienen limpias durante mucho tiempo y 
requieren menos intervenciones de mantenimiento, 
con el consiguiente ahorro económico."

Funzione antibatterica  Antibacterial action Fonction antibactérienne Función antibacteriana 
Sulle superfici trattate con Ambience, la fotocatalisi 
naturale genera un processo di ossidazione, che 
favorisce la neutralizzazione dei batteri e impedisce 
a funghi e muffe di proliferare. Nel dettaglio, le specie 
ossidanti generate, sono in grado di attraversare la 
membrana batterica e bloccare il meccanismo di 
replica del DNA. Alla fine del processo, le sostanze 
organiche dannose sono trasformate in molecole 
innocue (ad esempio acqua e sali solubili).

On surfaces treated with Ambience, natural 
photocatalysis sets off a process of oxidisation, 
which aids the neutralisation of bacteria and inhibits 
the growth of mould and mildew. More specifically, 
the oxidants generated can pass through the 
bacterial membrane and halt the mechanism of 
DNA replication. At the end of this process, harmful 
organic substances are transformed into harmless 
molecules such as water and soluble salts.

Sur les surfaces traitées avec Ambience, la 
photocatalyse naturelle génère un processus 
d’oxydation, qui favorise la neutralisation des 
bactéries et empêche la prolifération des 
champignons et des moisissures. En détail, les 
espèces oxydantes générées sont capables de 
traverser la membrane bactérienne et de bloquer 
le mécanisme de réplication de l’ADN. À la fin du 
processus, les substances organiques nocives sont 
transformées en molécules inoffensives (comme de 
l’eau et des sels solubles).

En las superficies tratadas con Ambience, la 
fotocatálisis natural genera un proceso de oxidación 
que favorece la neutralización de bacterias e 
impide la proliferación de hongos y mohos. Más 
detalladamente, las sustancias oxidantes que se 
generan logran atravesar la membrana bacteriana 
y bloquear el mecanismo de replicación del ADN. 
Al final del proceso, las sustancias orgánicas 
perjudiciales se transforman en moléculas inocuas, 
tales como agua y sales solubles.

* NON è in grado di degradare le polveri sottili (PM10). 
** NON è in grado di rimuovere completamente le macchie 
che aderiscono alle facciate rapidamente, massicciamente 
e tenacemente (es. sigillanti cementizi e al silicone, vernici, 
ruggine ed efflorescenze).
*** Il trattamento Ambience aiuta nella rimozione della 
patina di sporco organico generato dall’inquinamento che 
può attecchire sulle superfici Laminam (es. SOV/COV, 
idrocarburi da smog, composti organici in genere).

* It is NOT able to break down particulates (PM10).
** It is NOT able to completely remove stubborn stains 
which adhere to surfaces quickly and solidly (e.g. cement 
and silicon sealants, paint, rust and efflorescence). 
*** Ambience treatments help to remove the layer of 
organic dirt that may develop on Laminam surfaces due 
to pollution (e.g. VOC, hydrocarbons from smog, general 
organic compounds).

* Il n’est PAS capable de dégrader les poussières fines (PM10).
** Il n’est PAS en mesure d’éliminer complètement les taches 
qui adhèrent aux façades de manière rapide, extensive et 
tenace (par exemple, les mastics à base de ciment et de 
silicone, les peintures, la rouille et les efflorescences);
*** Le traitement Ambience aide à éliminer la couche 
de saleté organique générée par la pollution qui peut 
s’enraciner sur les surfaces Laminam (par exemple SOV/
COV, hydrocarbures dus à la pollution urbaine, composés 
organiques en général).

* NO puede degradar las partículas finas (PM10).
** NO puede eliminar las manchas que se adhieren a las 
fachadas de forma rápida, masiva y persistente (por ejemplo, 
selladores a base de cemento y de silicona, pinturas, óxido y 
eflorescencias). 
*** El tratamiento Ambience ayuda a eliminar la pátina de 
suciedad orgánica generada por la contaminación y que 
podría fijarse sobre las superficies Laminam (por ejemplo, 
SOV/COV, hidrocarburos de contaminación y compuestos 
orgánicos en general).
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Interior surfaces |Surfaces intérieures | Superficies internas

Superfici interne

Sul principio fotocatalitico del biossido di titanio e sui benefici che ne 
derivano, Laminam ha sviluppato anche un trattamento Ambience 
specifico per le superfici applicate in ambiente interno. Che si 
tratti di contesto pubblico o privato, residenziale o professionale, 
sanitario o ludico/sportivo, le superfici Laminam, sottoposte al 
trattamento Ambience, garantiscono l’abbattimento degli agenti 
patogeni anche in condizioni di scarsa luminosità. 

Laminam has also developed an Ambience treatment specifically for 
surfaces used in indoor spaces, based on the photocatalytic ingredient 
titanium dioxide and its resultant advantages. Whether the setting is 
public or private, residential or professional, medical or recreational, 
Laminam surfaces treated with Ambience ensure the elimination of 
pathogens even in low light conditions. 

Sur la base du principe photocatalytique du dioxyde de titane et des 
avantages qui en découlent, Laminam a également développé un traitement 
Ambience spécifique aux surfaces appliquées dans les environnements 
intérieurs. Que ce soit dans un contexte public ou privé, résidentiel ou 
professionnel, de santé ou de loisirs/sports, les surfaces Laminam soumises 
au traitement Ambience garantissent l’élimination des agents pathogènes 
même dans des conditions de faible luminosité. 

Basándose en el principio fotocatalítico y en sus beneficios, Laminam 
también ha desarrollado un tratamiento Ambience específico para las 
superficies de espacios interiores. Ya sea en un contexto público o privado, 
residencial o profesional, sanitario o lúdico y deportivo, las superficies 
Laminam sometidas al tratamiento Ambience garantizan la reducción de 
los agentes patógenos incluso en condiciones de baja luminosidad.

Private House Vanquish
Year: 2020
Brisbane / Australia
Design: Joe Adsett Architects
I Naturali, Diamond Cream
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Funzione antibatterica Antibacterial action Fonction antibactérienne Función antibacteriana 
Grazie al processo di fotocatalisi naturale, innescata 
dalla presenza di fonti luminose che interagiscono 
con il biossido di titanio, Ambience impedisce a 
microbi, funghi e muffe di proliferare sulle superfici 
trattate. Questa azione porta benefici immediati, 
che durano nel tempo, come igienicità ambientale 
e salubrità dell’aria. La reazione chimica, naturale 
e continuativa, che porta alla riduzione degli agenti 
patogeni sulle superfici Laminam trattate con 
Ambience, è possibile grazie ai principi attivi del 
trattamento, regolarmente testato da laboratori 
accreditati. Le superfici Laminam trattate con 
Ambience risultano facilmente igienizzabili. Per 
avere una pulizia ottimale di pavimenti, rivestimenti, 
piani cucina, tavoli, top bagno o qualsiasi altra 
superficie rivestita in Laminam, basterà utilizzare 
comuni prodotti detergenti.

Ambience inhibits the growth of microbes, mould 
and mildew on treated surfaces through a natural 
process of photocatalysis, triggered by the presence 
of light interacting with titanium dioxide. This 
action brings immediate, long-lasting advantages, 
such as hygienic surroundings and healthy air. This 
natural, ongoing chemical reaction, which leads 
to a reduction in pathogens on Laminam surfaces 
treated with Ambience, is made possible by the 
treatment’s active ingredients, properly tested 
by accredited laboratories. Laminam surfaces 
treated with Ambience are easily sanitised. Optimal 
cleanliness of flooring, wall coverings, tables, 
kitchen and bathroom countertops, or any other 
surface covered with Laminam, can be achieved 
with common cleaning products.

"Grâce au processus de photocatalyse naturelle, 
amorcé par la présence de sources lumineuses qui 
interagissent avec le dioxyde de titane, Ambience 
empêche les microbes, les champignons et les 
moisissures de proliférer sur les surfaces traitées. 
Cette action apporte des bénéfices immédiats, 
qui perdurent dans le temps, tels que l’hygiène 
environnementale et la salubrité de l’air. La 
réaction chimique naturelle et continue, qui 
conduit à la réduction des agents pathogènes sur 
les surfaces Laminam traitées avec Ambience, est 
possible grâce aux principes actifs du traitement, 
régulièrement testé par des laboratoires accrédités. 
Les surfaces Laminam traitées avec Ambience 
s’avèrent faciles à assainir. Pour un nettoyage 
optimal des sols, revêtements muraux, plans de 
cuisine, tables, plans de salle de bain ou toute 
autre surface recouverte par Laminam, il suffit 
d’utiliser des produits détergents courants."

Gracias al proceso de fotocatálisis natural, 
activado por la presencia de fuentes luminosas 
que interactúan con el dióxido de titano, Ambience 
impide que los microbios, hongos y mohos proliferen 
sobre las superficies tratadas. Esta acción produce 
beneficios inmediatos que duran en el tiempo, tales 
como un ambiente higiénico y un aire saludable. La 
reacción química, natural y continuada, que permite 
la reducción de los agentes patógenos sobre las 
superficies Laminam tratadas con Ambience se 
activa gracias a los principios activos del tratamiento, 
probado regularmente por laboratorios acreditados.

Funzione antiodore  Anti-odour action Fonction anti-odeurs  Función antiolor 
Ambience contribuisce con costanza alla 
sanificazione delle superfici, agevolando 
l’abbattimento dei cattivi odori causati dalla 
presenza e dalla proliferazione di batteri, funghi e 
muffe.
La specifica formulazione del trattamento Ambience 
per superfici interne è particolarmente efficace nel 
neutralizzare e annientare i microrganismi nocivi; 
essa garantisce infatti la riduzione della presenza di 
batteri fino al 99,9%, portando gli standard di igiene 
a un livello superiore, con la garanzia di affidare i 
nostri cari a un ambiente più sicuro e pulito.

Ambience continually helps to keep surfaces 
sanitised, aiding the elimination of unpleasant 
odours due to the presence and growth of bacteria, 
mould and mildew.
The specific formulation of the Ambience 
treatment for indoor surfaces is especially 
effective at neutralising and eliminating harmful 
microorganisms. By guaranteeing a 99.9% 
reduction in the presence of bacteria, it takes 
hygiene standards to the next level, providing our 
loved ones with a safer, cleaner environment.

Ambience contribue en permanence à 
l’assainissement des surfaces, facilitant 
l’élimination des mauvaises odeurs causées par 
la présence et la prolifération de bactéries, de 
champignons et de moisissures.
La formulation spécifique du traitement Ambience 
pour les surfaces intérieures est particulièrement 
efficace pour neutraliser et anéantir les micro-
organismes nocifs ; en effet, elle garantit la 
réduction de la présence de bactéries jusqu’à 
99,9 %, portant les normes d’hygiène à un niveau 
supérieur, avec la garantie de confier nos proches à 
un environnement plus sûr et plus propre.

Ambience contribuye con constancia a higienizar 
las superficies y facilita la eliminación de los malos 
olores causados por la presencia y la proliferación de 
bacterias, hongos y mohos.
La formulación específica del tratamiento Ambience 
para superficies internas es especialmente eficaz 
para neutralizar y destruir los microorganismos 
nocivos. De hecho, reduce la presencia de bacterias 
hasta en un 99,9 %, llevando los estándares de 
higiene a un nivel superior y con la garantía de crear 
un ambiente más seguro y limpio para nuestros 
seres queridos.

Per quale ambienti e superfici è 
indicato?

Where can it be used? Où peut-il être utilisé? ¿Dónde se puede utilizar?

•	 Nelle piscine, spa, palestre, bagni al chiuso, siano 
essi privati o pubblici;

•	 Nei luoghi di ritrovo collettivo: bar, pub, ristoranti, 
supermercati, mense, strutture ricettive, uffici, 
scuole;

•	 Negli ospedali, studi medici, laboratori di ricerca, 
case di riposo;

•	 Sui pavimenti, rivestimenti e piani lavoro di 
ambienti domestici (cucina, bagni, tavoli, scrivanie) 
in cui si vuole tutelare maggiormente la salute dei 
residenti.

•	 Swimming pools, spas, gyms, indoor bathrooms, 
whether public or private;

•	 Public gathering places: bars, pubs, restaurants, 
supermarkets, canteens, accommodation 
facilities, offices, schools;

•	 Hospitals, doctor’s offices, research labs, care 
homes;

•	 For flooring, wall coverings, and work surfaces in 
domestic settings (kitchens, bathrooms, tables, 
desks) where safeguarding the health of the 
occupants is paramount.

•	 Dans les piscines, les spas, les salles de sport, les 
salles de bains intérieures, privées ou publiques;

•	 Dans les lieux de rassemblement collectifs: 
bars, pubs, restaurants, supermarchés, cantines, 
établissements d’hébergement, bureaux, écoles;

•	 Dans les hôpitaux, les cabinets médicaux, les 
laboratoires de recherche, les maisons de retraite;

•	 Sur les sols, les revêtements et plans de travail 
dans les environnements domestiques (cuisines, 
salles de bains, tables, bureaux) où l’on souhaite 
protéger la santé des résidents.

•	 En piscinas, espás, gimnasios, baños en espacios 
cerrados, tanto públicos como privados.

•	 En espacios de uso colectivo: bares, pubs, 
restaurantes, supermercados, comedores, 
estructuras de alojamiento, oficinas, colegios.

•	 En hospitales, estudios médicos, laboratorios de 
investigación, casas de reposo.

•	 En pavimentos, revestimientos y superficies de 
trabajo de entornos domésticos (cocinas, baños, 
mesas, escritorios) en los que se quiere proteger al 
máximo la salud de los residentes.
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Ambiti di Applicazione
Fields of application | Domaines d’application | Ámbitos de aplicación

5.1

Qualità superiore, design ricercato, 
sostenibilità, sicurezza e versatilità 
sono valori che accomunano tutte le 
superfici architettoniche Laminam, che 
grazie alle loro caratteristiche possono 
essere utilizzate in qualsiasi condizione, 
sia in ambienti interni che esterni.

In qualsiasi campo di applicazione, le nostre 
superfici presentano una serie di qualità 
tecniche che riguardano la resistenza a 
fattori ambientali, biologici e chimici, oltre 
a una facilità di pulizia e manutenzione 
e l’idoneità al contatto con le sostanze 
alimentari. 

Superior performance, sophisticated 
designs, sustainability, assurance and 
versatility are values that characterize 
all Laminam surfaces, making the the 
perfect choice for any type of indoor or 
outdoor application

 

In any field of application, our surfaces 
present a series of technical features that 
applies to environmental, biological and 
chemical factors, in addition of being easy to 
clean and maintain, suitable for contact with 
food substances.

Qualité supérieure, design sophistiqué, 
développement durable, sécurité et 
polyvalence sont des valeurs communes à 
toutes les surfaces architecturales Laminam 
qui, grâce à leurs caractéristiques, peuvent 
être utilisées dans toutes les conditions, tant 
en intérieur qu’en extérieur.

Quelle que soit l’application, nos surfaces 
présentent plusieurs qualités techniques 
relatives à la résistance aux facteurs 
environnementaux, biologiques et chimiques, 
ainsi qu’à la simplicité de nettoyage et 
d’entretien et à l’aptitude au contact 
alimentaire.

Calidad superior, diseño sofisticado, 
sostenibilidad, seguridad y versatilidad 
son todos ellos valores presentes en las 
superficies arquitectónicas Laminam 
que, gracias a sus características, pueden 
utilizarse en cualquier condición, tanto 
en ambientes interiores como exteriores.

En cualquier campo de aplicación, nuestras 
superficies presentan una serie de cualidades 
técnicas referentes a la resistencia a factores 
medioambientales, biológicos y químicos, 
además de una facilidad de limpieza y 
mantenimiento y la idoneidad para el 
contacto con las sustancias alimentarias.

172

5. Dettagli tecnici / Technical details



173

Edilizia Building industry Bâtiment Construcción
Pavimenti e rivestimenti, pareti divisorie 
e attrezzate, scale, controsoffitti, finiture 
e ripristini di superfici, rivestimenti 
coibentati, rivestimento di piscine, 
gallerie, metropolitane.

Flooring and wall cladding applications, 
such as cladding of: partitioning walls, 
wall mounted shelf units, staircases, 
ceilings, surface finishing and restoration, 
insulating cladding, inside pools, tunnels 
and subways.

Revêtements de sol et mur, cloisons de 
séparation et murs équipés, escaliers, 
faux-plafonds, finitions et réfections de 
surfaces, calorifugeages, revêtements de 
piscines, galeries, métros. 

Suelos y revestimientos, paredes 
divisorias y equipadas, escaleras, falsos 
techos, acabados y restablecimientos 
superficiales, revestimientos aislados, 
revestimiento de piscinas, túneles y 
metros. 

Sistemi di rivestimento  
di facciata

Façade 
cladding systems  

Systèmes 
de revêtement de façade

Sistemas 
de revestimiento de fachadas

Facciate ventilate, rivestimenti a cappotto 
o in incollaggio.

Ventilated façades, over-coating or 
bonding.

Bardages rapportés, murs manteaux ou 
revêtements collés. 

Fachadas ventiladas, revestimientos por 
capas o mediante encolado. 

Arredamento Furnishing Ameublement Mobiliario
Realizzazione di piani orizzontali come 
top cucina, top bagno, tavoli, scrivanie, 
rivestimento di porte, armadi e arredi in 
genere.

Horizontal surfaces, such as kitchen 
countertops, bathroom vanity tops, table, 
desk, doors, wardrobes and furniture in 
general.

Réalisation de surfaces horizontales 
comme plans de travail, plans de toilette, 
tables, bureaux, revêtements de portes, 
d’armoires et de meubles en général. 

Realización de planos horizontales como 
encimeras de cocina, encimeras de baño, 
mesas, escritorios, revestimiento de 
puertas, armarios y mobiliario en general. 

Settore Navale Naval Industry Industrie navale Sector naval
Laminam, grazie alla sua leggerezza e 
alle elevate caratteristiche tecniche, può 
agevolmente essere impiegata per la 
realizzazione di pavimenti e rivestimenti 
di navi da crociera e imbarcazioni da 
diporto.

Thanks to its lightness and superior 
technical features, Laminam is highly 
suitable for flooring and cladding in cruise 
ships and craft to boats.

Avec sa légèreté et ses excellentes 
caractéristiques techniques, la surface 
Laminam peut être utilisée pour habiller 
les sols et les murs dans les bateaux de 
croisière et de plaisance. 

Laminam, gracias a su ligereza y a 
sus elevadas características técnicas, 
puede utilizarse fácilmente para realizar 
pavimentos y revestimientos de buques de 
crucero y embarcaciones deportivas. 

Pannelli compositi 
e strutturali

Composite 
and structural panels

Panneaux 
composites et structurels

Paneles 
compuestos y estructurales

Le lastre possono essere sovrapposte 
fra di loro o ad altri materiali per 
realizzare pannelli strutturali e 
compositi particolarmente resistenti 
ed estremamente leggeri, indicati in 
tutte quelle situazioni nelle quali sono 
necessarie un’elevata tenuta e una 
riduzione del carico di peso sulle superfici.

Slabs can be superimposed, also with 
other materials, to create particularly 
resistant and extremely lightweight 
structural panels and composites, 
recommended for whenever excellent hold 
and reduced weight load is required on 
surfaces.

Les plaques peuvent être superposées 
l’une sur l’autre ou à d’autres matériaux 
pour former des panneaux structurels et 
composites particulièrement résistants et 
extrêmement légers, recommandés dans 
toutes les applications exigeant une très 
grande résistance et la réduction du poids 
sur les surfaces.

Las losas pueden superponerse entre sí o 
con otros materiales para realizar paneles 
estructurales y compuestos especialmente 
resistentes y muy ligeros, indicados en 
todas aquellas situaciones en las cuales 
se necesita una elevada estanqueidad y 
una reducción de la carga de peso sobre 
las superficies.
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5.2

Laminam 5     

Laminam 5 è la lastra generatrice di base. Lastra 
formato “uscita forno” quindi non rifilata."

Laminam 5 is the basic slab and starting point for 
other versions. Untrimmed end product.

Laminam 5 est constituée de la plaque de base. 
Produit fini non coupé.

Laminam 5 consta de la tabla básica. Tabla 
formato “salida de horno” y, por lo tanto, no 
recortada.

Superficie utile: 
620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Spessore nominale: 5,6mm (¼”)

Processing surface: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Nominal thickness: 5,6mm (¼”)

Surface utile: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Épaisseur nominale: 5,6mm (¼”)

Superficie útil: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Espesor nominal: 5,6mm (¼”)

Utilizzo di Laminam 5 Use of Laminam 5 Utilisation de Laminam 5 Uso de Laminam 5

> Settore edile*: Pavimenti e rivestimenti 
> Pareti ventilate (solo previa applicazione di fibra 

di vetro sul retro delle lastre)
> Pareti continue (solo previa applicazione di fibra 

di vetro sul retro delle lastre)
> Settore arredo e interior design

> Construction industry*: residential flooring and 
wall covering 

> Ventilated façades (prior application of fibreglass 
mesh to the back of the slabs)

> Curtain walls (prior application of fibreglass mesh 
to the back of the slabs)

> Furniture industry and interior design application

> Secteur du bâtiment* :sols et revêtements
> Bardages rapportés (uniquement après 

application de fibre de verre sur l'envers des 
plaques)

> Murs-rideaux (uniquement après application de 
fibre d'une verre sur l'envers des plaques)

> Secteur décoration et design d'intérieur

> Sector de construcción*: Suelos y revestimiento
> Paredes ventiladas (solo previa aplicación de fibra 

de vidrio al reverso de las tablas)
> Paredes continuas (solo previa aplicación de fibra 

de vidrio al reverso de las tablas)
> Sector de decoración e interiorismo 
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Voci di capitolato Laminam 5 Technical specifications Laminam 5 Spécifications techniques de Laminam 5 Memoria de obra de Laminam 5

Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad 
umido di materie prime argillose, rocce granitiche 
e metamorfiche, a componente feldspatica 
e pigmenti ceramici. Compattata da speciale 
formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura ibrida. A bordo squadrato monocalibro.

Laminate porcelain obtained by wet grinding of 
clayish raw materials, granite and metamorphic, 
feldspar-containing rocksand ceramic pigments. 
Compacted by a special shaping in compatter and 
sintering at 1200°C, with hybrid firing. With single 
gauge square edge

Porcelaine stratifiée obtenue par broyage 
humide de matières premières argileuses, roches 
granitiques et métamorphiques, à composant 
feldspathique et pigments céramiques. Compactée 
par un moulage spécial et un frittage à 1 200°C, 
avec cuisson hybride. À bord équarri monocalibre.

Piedra sinterizada obtenida por triturado en 
húmedo de materias primas arcillosas, rocas 
graníticas y metamórfi cas de tipo feldespático y 
pigmentos cerámicos. Compactada con moldeo 
especial en Compatter y sinterización a 1200°C, 
con cocción híbrida. Con borde labrado de un solo 
calibre.

Laminam 5+   

Laminam 5+ è costituita dalla lastra di base 
rinforzata strutturalmente con una stuoia in fibra di 
vetro applicata sul retro con apposito collante."

Laminam 5+ is the basic slab structurally reinforced 
with a fibreglass mesh attached to the back with a 
special adhesive.

Laminam 5+ est constituée de la plaque de base 
renforcée par un filet en fibre de verre appliqué sur 
l'envers avec une colle spécifique.

Laminam 5+ consta de la tabla básica reforzada 
estructuralmente con la aplicación de estera de fi 
bra de vidrio al reverso mediante el uso de cola. 

Superficie utile: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Spessore nominale: 6mm (¼”)

Processing surface: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Nominal thickness: 6mm (¼”)

Surface utile: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Épaisseur nominale: 6mm (¼”)

Superficie útil: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Espesor nominal: 6mm (¼”)

Utilizzo di Laminam 5+ Use of Laminam 5+ Utilisation de Laminam 5+ Uso de Laminam 5+

> Settore edile*: Pavimenti e rivestimenti
> Pareti ventilate
> Pareti continue
> Settore arredo e interior design

> Construction industry*: residential flooring and 
wall covering

> Ventilated façades.
> Curtain walls
> Furniture industry and interior design application

> Secteur du bâtiment* :sols et revêtements
> Bardages rapportés
> Murs-rideaux
> Secteur décoration et design d'intérieur

> Sector de construcción*: Suelos y revestimiento
> Paredes ventiladas
> Paredes continuas
> Sector de decoración e interiorismo 

Voci di capitolato Laminam 5+ Technical specifications Laminam 5+ Spécifications techniques de Laminam 5+ Memoria de obra de Laminam 5+

Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad 
umido di materie prime argillose, rocce granitiche 
e metamorfiche, a componente feldspatica 
e pigmenti ceramici. Compattata da speciale 
formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura ibrida. A bordo squadrato monocalibro 
e con rinforzo strutturale di materiale inerte (stuoia 
in fibra di vetro applicata sul retro). 

Laminate porcelain obtained by wet grinding of 
clayish raw materials, granite and metamorphic, 
feldspar-containing rocks and ceramic pigments. 
Compacted by a special shaping in compatter 
and sintering at 1200°C, with hybrid firing. With 
single gauge square edge and with a structural 
reinforcement in inert material (fiberglass mesh 
bonded at the back). 

Porcelaine stratifiée obtenue par broyage 
humide de matières premières argileuses, roches 
granitiques et métamorphiques, à composant 
feldspathique et pigments céramiques. Compactée 
par un moulage spécial et un frittage à 1 200°C, 
avec cuisson hybride. À bord équarri mono-calibre, 
avec renfort structurel en matériau inerte (filet en 
fibre de verre appliqué sur l'envers).

Porcelana laminada obtenida por triturado en 
húmedo de materias primas arcillosas, rocas 
graníticas y metamórficas de tipo feldespático y 
pigmentos cerámicos. Compactada con moldeo 
especial en Compatter y sinterización a 1200 °C, con 
cocción a gas y refuerzo estructural de material 
inerte (estera de fibra de vidrio aplicada al reverso).
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Laminam 12+     
Laminam 12+ è costituita dalla lastra di base 
rinforzata strutturalmente con una stuoia in fibra 
di vetro applicata sul retro con apposito collante. 
Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata."

Laminam 12+ is made up of a base slab, 
strengthened with a fiberglass blanket bonded on 
the back. Untrimmed end product.

Laminam 12+ est constituée de la plaque de base 
renforcée par un filet en fibre de verre appliqué sur 
l’envers avec une colle spécifique. Produit fini non 
coupé.

Laminam 12+ consta de la tabla básica reforzada 
estructuralmente con la aplicación de estera de 
fibra de vidrio al reverso mediante el uso de cola. 
Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no 
recortada.

Superficie utile: 
620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Spessore nominale: 12,5mm (½”)

Processing surface: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Nominal thickness: 12,5mm (½”)

Surface utile: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Épaisseur nominale: 12,5mm (½”)

Superficie útil: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Espesor nominal: 12,5mm (½”)

Utilizzo di Laminam 12+ Use of Laminam 12+  Utilisation de Laminam 12+ Uso de Laminam 12+

> Settore arredo e interior design: superfici per 
piani di bagni e cucine, tavoli, scrivanie e arredi 
in genere.

> Settore navale: materiale da finitura
> Settore edile*: sistemi di rivestimento di facciata 

e a pavimento.

> Furnishing and interior design sector: flat surfaces 
for bathrooms and kitchens, tables, desks and 
furnishings in general.

> Shipbuilding sector: finishing material.
> Building sector*: floor and wall covering systems.

> Secteur de la décoration et du design intérieur : 
surfaces pour plans de salles de bains et 
cuisines, tables, bureaux et meubles en général.

> Secteur naval: matériau de finition.
> Secteur du bâtiment* : systèmes de revêtement 

de façade et au sol.

> Sector de decoración e interiorismo: Superficies 
para encimeras de baños y cocinas, mesas, 
escritorios y mobiliario en general.

> Sector naval: Material de acabados.
> Sector de construcción*: Sistemas de 

revestimiento de fachadas y pavimento

Voci di capitolato Laminam 12+ Technical specifications Laminam 12+ Spécifications techniques de Laminam 12+ Memoria de obra de Laminam 12+

Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad 
umido di materie prime argillose, rocce granitiche 
e metamorfiche, a componente feldspatica 
e pigmenti ceramici. Compattata da speciale 
formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura a gas e rinforzo strutturale di materiale 
inerte (stuoia in fibra di vetro applicata sul retro). 

Laminate porcelain obtained by wet grinding of clay 
raw materials, granite and metamorphic rocks, with 
a feldspathic component and ceramic pigments. 
Specially shaped in a compactor and sintered at 
1200°C, with gas firing. Structurally reinforced with 
inert material (fiberglass mesh bonded on the 
back).

Porcelaine stratifiée obtenue par broyage 
humide de matières premières argileuses, roches 
granitiques et métamorphiques, à composant 
feldspathique et pigments céramiques. Compactée 
par un moulage spécial et un frittage à 1 200°C, 
avec cuisson hybride. À bord équarri mono-calibre, 
avec renfort structurel en matériau inerte (filet en 
fibre de verre appliqué sur l'envers).

Porcelana laminada obtenida por triturado en 
húmedo de materias primas arcillosas, rocas 
graníticas y metamórficas de tipo feldespático y 
pigmentos cerámicos. Compactada con moldeo 
especial en Compatter y sinterización a 1200 °C, con 
cocción a gas y refuerzo estructural de material 
inerte (estera de fibra de vidrio aplicada al reverso).176

5. Dettagli tecnici / Technical details



Laminam 20+  
Laminam 20+ è costituita dalla lastra di base 
rinforzata strutturalmente con una stuoia in fibra di 
vetro applicata sul retro con apposito collante. "

Laminam 20+ is made up of a base slab, 
strengthened with a fiberglass blanket bonded on 
the back. Untrimmed end product.

Laminam 20+ est constituée de la plaque de base 
renforcée par un filet en fibre de verre appliqué sur 
l’envers avec une colle spécifique. Produit fini non 
coupé.

Laminam 20+ consta de la tabla básica reforzada 
estructuralmente con la aplicación de estera de 
fibra de vidrio al reverso mediante el uso de cola. 
Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no 
recortada.

Superficie utile: 
620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Spessore nominale: 20,5mm (¾”) 

Processing surface: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Nominal thickness: 20,5mm (¾”) 

Surface utile: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Épaisseur nominale: 20,5mm (¾”) 

Superficie útil: 
1620x3240mm (63.7”x127.5”)**
Espesor nominal: 20,5mm (¾”) 

Utilizzo di Laminam 20+ Use of Laminam 20+ Utilisation de Laminam 20+ Uso de Laminam 20+

> Settore arredo e interior design: superfi ci per 
piani di bagni e cucine, tavoli, scrivanie e arredi 
in genere.

> Settore navale: materiale da finitura
> Settore edile*: sistemi di rivestimento a 

pavimento

> Furnishing and interior design sector: flat surfaces 
for bathrooms and kitchens, tables, desks and 
furnishings in general

> Shipbuilding sector: finishing material.
> Building sector*: floor covering systems.

> Secteur de la décoration et du design intérieur : 
surfaces pour plans de salles de bains et 
cuisines, tables, bureaux et meubles en général.

> Secteur naval : matériau de finition.
> Secteur du bâtiment* : systèmes de revêtement 

de façade et au sol.

> Sector de decoración e interiorismo: Superficies 
para encimeras de baños y cocinas, mesas, 
escritorios y mobiliario en general.

> Sector naval: Material de acabados.
> Sector de construcción*: Sistemas de 

revestimiento de fachadas y pavimento

Voci di capitolato Laminam 20+ Technical specifications Laminam 20+ Spécifications techniques de Laminam 20+ Memoria de obra de Laminam 20+

Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad 
umido di materie prime argillose, rocce granitiche 
e metamorfiche, a componente feldspatica 
e pigmenti ceramici. Compattata da speciale 
formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura a gas e rinforzo strutturale di materiale 
inerte (stuoia in fibra di vetro applicata sul retro).

Laminate porcelain obtained by wet grinding of clay 
raw materials, granite and metamorphic rocks, with 
a feldspathic component and ceramic pigments. 
Specially shaped in a compactor and sintered at 
1200°C, with gas firing. Structurally reinforced with 
inert material (fiberglass mesh bonded on the 
back).

Porcelaine stratifiée obtenue par broyage 
humide de matières premières argileuses, roches 
granitiques et métamorphiques, à composant 
feldspathique et pigments céramiques. Compactée 
par un moulage spécial et un frittage à 1 200°C, 
avec cuisson hybride. À bord équarri mono-calibre, 
avec renfort structurel en matériau inerte (filet en 
fibre de verre appliqué sur l'envers).

Porcelana laminada obtenida por triturado en 
húmedo de materias primas arcillosas, rocas 
graníticas y metamórficas de tipo feldespático y 
pigmentos cerámicos. Compactada con moldeo 
especial en Compatter y sinterización a 1200 °C, con 
cocción a gas y refuerzo estructural de material 
inerte (estera de fibra de vidrio aplicada al reverso).

* Soft Touch non indicato per uso a pavimento. Le 
caratteristiche superficiali della finitura Caress la 
rendono idonea all’utilizzo a pavimento nel solo ambito 
residenziale.
** Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 

* Soft Touch is not intended for flooring. The surface 
characteristics of the Caress finish make it suitable for use on 
residential floorings only. 
** Untrimmed end product.

* Soft Touch non indiqué pour revêtir les sols. Las 
características de las superficies con acabado Caress, 
las hacen aptas únicamente para su uso en pavimentos 
residenciales.
** Produit fini non coupé.

* Soft Touch no es apto para su uso como pavimento. Grâce à 
ses caractéristiques, la finition Caress est apte à être utilisée 
pour les applications de revêtement de sol privée uniquement.
** Tabla formato “salida de horno” y, por lo tanto, no 
recortada.

Note
Le superfici Laminam, prodotte attraverso l’utilizzo di 
selezionate materie prime naturali, vengono sinterizzate 
alla temperatura di circa 1250°C sviluppando ossidi che 
possono conferire alla texture leggere puntinature che le 
rendono simili alle naturali pietre delle cave. Tali puntinature 
selezionate all’interno di precisi parametri dallo staff 
tecnico di Laminam, costituiscono una caratteristica e non 
un difetto, a conferma della naturalità delle materie prime 
utilizzate. (Per tolleranze di scelta vedere Technical Guide)."

Laminam surfaces are manufactured using selected natural 
raw materials, sintered at about 1250°C. During this process, 
particles of oxides may appear in the form of pinholes on 
the surface of the slab with an appearance similar to 
natural stones. This pinholes are sorted according to precise 
parameters by Laminam technical staff and represent a 
peculiarity rather than a defect, enhancing the naturalness 
of the raw materials. (See Technical Guide for sorting 
tolerances)."

Les plaques Laminam, produites en utilisant des matières 
premières naturelles sélectionnées, sont cuites à une 
température de 1 250 °C environ. Elles développent des oxydes 
qui peuvent donner à la texture de légères piqûres qui les 
rendent similaires aux pierres naturelles des carrières. Ces 
piqûres sélectionnées dans le cadre de paramètres précis par 
l'équipe technique de Laminam constituent une caractéristique 
et non un défaut et confirment le caractère naturel des 
matières premières utilisées. (Voir le guide technique pour les 
tolérances de tri)

En la fabricación de las tablas Laminam se emplean materias 
primas naturales selectas, cocidas a una temperatura de 
cerca de 1250 °C. El óxido que se genera en este proceso 
puede producir un leve punteado en las texturas, con lo que 
se consigue que la tabla tenga un aspecto natural, similar 
al de la piedra de la cantera. El punteado, seleccionado 
internamente conforme a parámetros rigurosos por el 
personal técnico de Laminam, es una característica de las 
tablas, en lugar de un defecto, que confirma que las materias 
primas empleadas son naturales. (Consulte las tolerancias en 
la Guía técnica)
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Comparative table of surface materials properties
Tableau comparatif des propriétés des matériaux pour surfaces
Tabla comparativa de las propiedades de los 
materiales para superficies

Laminam Laminam Lucidato
Laminam polished

Aggiorn.Quarzo
Enginereed 
Quartz

Laminati e Legno
Laminates and 
Wood

Solid Surface
Solid Surface

Pietre Naturali
Natural Stones

Acciaio
Steel

Igienico / Hygienic / Hygiène / Higiénico • • • • • • • • • • • • • • • • •

Non poroso / Non porous / Non poreux / No poroso • • • • • • • • • • • • • • • • •

Idoneo all’uso in ambiente esterno / Suitable for use outdoors  / 
Convient à l’utilisation extérieure / Ideal para ambientes de exterior • • • • • • • • • • • • • •

Resistenza al calore e alle alte temperature / Resistance to heat / 
Résistance thermique / Resistencia al calor • • • • • • • • • • • • • • •

Resistenza a funghi e muffe / Resistant to mould and fungi / 
Résistance à la moisissure / Resistencia al moho y a los hongos • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Resistenza alle macchie / Resistance to stain / 
Résistance aux taches / Resistencia a las manchas • • • • • • • • • • • • • • •

Resistenza ai detergenti / Resistance to detergents / Résistance 
aux détergents / Resistencia a los detergentes • • • • • • • • • • • •

Resistance to chemicals / Resistance to chemicals / Résistance 
aux produits chimiques / Resistencia a los productos químicos • • • • • • • • • • • • •

Resistente a shock termici / Resistance to thermal shock / 
Résistance aux chocs thermiques / Resistencia al choque térmico • • • • • • • • • • • • • • • • •

Resistente a gelo/disgelo / Resistance to freezing/defrosting / 
Résistance au gel-dégel / Resistencia a los ciclos de hielo-deshielo • • • • • • • • • • • • • • • •

Resistente a umidità / Resistance to humidity / 
Résistance à l’humidité / Resistencia a la humedad • • • • • • • • • • • • • • • • •

Resistente ai raggi UV / Resistance to UV rays / 
Résistance aux rayons UV / Resistencia a los rayos UV • • • • • • • • • • • • • • •

Resistenza ai graffi e all’abrasione / Resistance to scratches / 
Résistance aux égratigures / Resistencia a los arañazos • • • • • • • • • • • •

Facilità di pulizia e manutenzione / Easy to clean and maintain / 
Facile à nettoyer et à entretenir / Fácil de limpiar y mantener • • • • • • • • • • • • • • •

Valutazione / Rating / Évaluation / Valoración: ••• Eccellente / Excellent / Exellente / Excelente •• Buona / Good / Bonne / Buena • Povero / Poor / Médiocre / Mala
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Schede tecniche - settore arredo / Technical specifications - furniture industry / Fiches techniques - secteur décoration / Fichas técnicas - sector de decoración

proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

Laminam 5
Laminam 5 Lucidato

(Caress, Lucidato,  
Lucidato Starlit, Soft Touch)

densità / density / densité / densidad EN 14617-1
ASTM C97 2500 kg/m3  (valore medio / average value / valor medio / valor medio)

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua EN 14617-1 ≤ 0,1% *** (valore medio / average value / valor medio / valor medio)

resistenza alla flessione / bending strength / force de flexion / resistencia a la flexión EN 14617-2 50 MPa  (valore medio / average value / valor medio / valor medio)

resistenza al gelo / freeze and thaw resistance / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo EN 14617-5 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza al calore secco / dry heat resistance / 
résistance à la chaleur sèche / resistencia al calor seco

EN 12722
EN 438-2 par.16

5 (nessun effetto visibile fino a 200°C) / 5 (no visible effect till  200°C)
5 (aucun effet visible jusqu’à 200°C) / 5 (sin efecto visible hasta 200°C)

resistenza chimica / chemical resistance / résistance aux produits chimiques / 
resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / from class A to B / 

de classe A à B / de clase A a B
da classe A a C / from class A to C / 

de classe A à C / de clase A a C

resistenza chimica / chemical resistance / résistance aux produits chimiques / 
resistencia a los productos químicos ASTM C650 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (eccetto idrossido di potassio)  / resistant 
(except potassium hydroxide) / résistant (sauf hydroxyde 
de potassium) / resistente (excepto hidróxido de potasio)

resistenza ai liquidi freddi / cold liquid resistance / 
résistance aux liquides froids / resistencia al líquido frío EN 12720

5 nessun effetto visibile tranne inchiostro (2) / 
5 no visible effect except ink (2) / 

5 aucun effet visible à l’exception de l’encre (2) / 
5 ningún efecto visible excepto tinta (2) /

da classe 5 a 2 / from class 5 to 2 / 
de classe 5 à 2 / de clase 5 a 2

resistenza ai prodotti di pulizia / cleaner product resistance / résistance aux produits de 
nettoyage / resistencia a los productos de limpieza PTP 53 CATAS 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 

5 aucun effet visible / 5 ningún efecto visible
da classe 5 a 3 / from class 5 to3 / 

de classe 5 à 3 / de clase 5 a 3

resistenza all’abrasione / abrasion resistance / 
résistance aux égratigures / propiedades higiénicas EN 14617-4 28,0 mm

igienicità / hygiene properties / propriétés hygiéniques / propiedades higiénicas Metodo 
CATAS

ottima (grado di rimozione dei batteri >99% dopo pulizia con detergente non battericida) / excellent (high degree 
of removal of bacterial cells >99% after cleaning with a biocide-free detergent) / excellente (degré d’élimination des 

bactéries >99 % après nettoyage avec un détergent non bactéricide)  / excelente (alto grado de eliminación de células 
bacterianas >99 % después de limpiar con un detergente sin biocidas)

resistenza ai funghi / resistance to fungi / 
résistance à la moisissure / resistencia a los hongos ASTM G21 nessuna crescita fungina / no fungal growth / 

aucune croissance de moisissure / Sin crecimiento de hongos

cessione piombo e cadmio / lead and cadmium given off / 
cession de plomb et de cadmium / emanación de plomo y cadmio ISO 10545-15 0 mg/dm3

migrazione globale / overall migration / migration globale / migración total UNI EN 1186 0 mg/dm^2 nessuna migrazione significativa / 0 mg/dm^2 no significant migration / 
0 mg/dm^2 aucune migration significative / 0 mg/dm^2 sin migración significativa

emissione VOC / VOC  emission / émission COV / emisión de COV UNI EN 16000-9 classe A+ francese / class A+ french / classe A+ France / clase A+ Francesa 

resistenza alla luce / light resistance / résistance à la lumière / resistencia a la luz UNI EN 15187 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 5 aucun effet visible / 5 ningún efecto visible

resistenza allo shock termico / thermal shock resistance / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia al choque térmico EN 14617-6 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza alle macchie / resistance to staining / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ASTM C1378 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (nessun effetto visibile tranne inchiostro e blu 
di metilene) 

resistant (except ink and methylene blue) / résistant 
(sauf encre et bleu de méthylene) / resistente (excepto 

tinta y azul de metileno)

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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Schede tecniche - settore arredo / Technical specifications - furniture industry / Fiches techniques - secteur décoration / Fichas técnicas - sector de decoración

proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

Laminam 12+
Laminam 12+ Lucidato

(Caress, Lucidato,  
Lucidato Starlit, Soft Touch)

densità / density / densité / densidad EN 14617-1   ASTM C97  2500 kg/m3 (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua EN 14617-1 ≤ 0.1% *** (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

resistenza alla flessione / bending strength / force de flexion / resistencia a la flexión EN 14617-2 50 MPa (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

resistenza al gelo / freeze and thaw resistance / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo EN 14617-5 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza al calore secco / dry heat resistance / 
résistance à la chaleur sèche / resistencia al calor seco

EN 12722 
EN 438-2 par.16

5 (nessun effetto visibile fino a 200°C) / 5 (no visible effect till  200°C) / 5 aucun effet visible jusqu’à 200°C / 5 sin efecto 
visible hasta 200°C

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / from class A to B / 

de classe A à B / de clase A a B
da classe A a C / from class A to C / 

de classe A à C / de clase A a C

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ASTM C650 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (eccetto idrossido di potassio) / resistant (except 
potassium hydroxide) / résistant (sauf hydroxyde de 

potassium) / resistente (excepto hidróxido de potasio)

resistenza ai liquidi freddi / cold liquid resistance / 
résistance aux liquides froids / resistencia al líquido frío EN 12720

5 nessun effetto visibile tranne inchiostro (2) / 5 no visible 
effect except ink (2) / 5 aucun effet visible à l’exception de 

l’encre (2) / 5 ningún efecto visible excepto tinta (2)

da classe 5 a 2 / from class 5 to 2 /
classes 5 à 2 / de clase 5 a 2

resistenza ai prodotti di pulizia / cleaner product resistance / 
résistance aux produits de nettoyage / resistencia a los productos de limpieza PTP 53 CATAS 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 5 aucun effet 

visible / 5 sin efecto visible
da classe 5 a 3 / from class 5 to 3 /

classes 5 à 3 / de clase 5 a 3

resistenza all’abrasione / abrasion resistance / 
résistance aux égratigures / propiedades higiénicas EN 14617-4 28,0 mm

igienicità / hygiene properties / propriétés hygiéniques / propiedades higiénicas Metodo 
CATAS

ottima (grado di rimozione dei batteri >99% dopo pulizia con detergente non battericida) / excellent (high degree 
of removal of bacterial cells >99% after cleaning with a biocide-free detergent) / excellente (degré d’élimination des 

bactéries >99 % après nettoyage avec un détergent non bactéricide)  / Excelente (alto grado de eliminación de células 
bacterianas >99 % después de limpiar con un detergente sin biocidas)

resistenza ai funghi / resistance to fungi / résistance à la moisissure / resistencia a los hongos ASTM G21 nessuna crescita fungina / no fungal growth / aucune croissance de moisissure / Sin crecimiento de hongos

cessione piombo e cadmio / lead and cadmium given off / 
cession de plomb et de cadmium / emanación de plomo y cadmio ISO 10545-15 0 mg/dm3

migrazione globale / overall migration / migration globale / migración total UNI EN 1186 0 mg/dm^2 nessuna migrazione significativa / no significant migration / aucune migration significative/ sin migración 
significativa

emissione VOC / VOC  emission / émission COV / emisión de COV UNI EN 16000-9 classe A+ francese / class A+ french / classe A+ France / clase A+ Francesa 

resistenza all’urto / shock resistance / résistance aux shock / resistencia al impacto ISO 4211-4
EN 14617-9

nessun danno a caduta sfera 400mm - valore medio 3 J / no damage to ball drop 400mm - average value 3 J / aucun 
dommage après choc par chute de bille de 400 mm - valeur moyenne 3 J / ningún daño por caída de bola 400 mm - 

valor medio 3 J

resistenza alla luce / light resistance / résistance à la lumière / resistencia a la luz UNI EN 15187 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 5 sin efecto visible / 5 aucun effet visible

resistenza allo shock termico / thermal shock resistance / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia al choque térmico EN 14617-6 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza alle macchie / resistance to staining / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ASTM C1378 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (nessun effetto visibile tranne inchiostro e blu 
di metilene) / resistant (except ink and methylene blue) 
/ résistant (sauf encre et bleu de méthylene) / resistente 

(excepto tinta y azul de metileno)

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.

182

5. Dettagli tecnici / Technical details



Schede tecniche - settore arredo / Technical specifications - furniture industry / Fiches techniques - secteur décoration / Fichas técnicas - sector de decoración

proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

Laminam 20+
Laminam 20+ Lucidato

(Caress, Lucidato,  
Lucidato Starlit, Soft Touch)

densità / density / densité / densidad EN 14617-1   ASTM C97  2500 kg/m3 (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua EN 14617-1 ≤ 0.1% *** (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

resistenza alla flessione / bending strength / force de flexion / resistencia a la flexión EN 14617-2 50 MPa (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

resistenza al gelo / freeze and thaw resistance / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo EN 14617-5 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza al calore secco / dry heat resistance / 
résistance à la chaleur sèche / resistencia al calor seco

EN 12722 
EN 438-2 par.16

5 (nessun effetto visibile fino a 200°C) / 5 (no visible effect till  200°C) / 
5 aucun effet visible jusqu’à 200°C / 5 sin efecto visible hasta 200°C

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / from class A to B / 

de classe A à B / de clase A a B
da classe A a C / from class A to C / 

de classe A à C / de clase A a C

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ASTM C650 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (eccetto idrossido di potassio) / resistant (except 
potassium hydroxide) / résistant (sauf hydroxyde de 

potassium) / resistente (excepto hidróxido de potasio)

resistenza ai liquidi freddi / cold liquid resistance / 
résistance aux liquides froids / resistencia al líquido frío EN 12720

5 nessun effetto visibile tranne inchiostro (2) / 5 no visible 
effect except ink (2) / 5 aucun effet visible à l’exception de 

l’encre (2) / 5 ningún efecto visible excepto tinta (2)

da classe 5 a 2 / from class 5 to 2 /
classes 5 à 2 / de clase 5 a 2

resistenza ai prodotti di pulizia / cleaner product resistance / 
résistance aux produits de nettoyage / resistencia a los productos de limpieza PTP 53 CATAS 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 

5 aucun effet visible / 5 sin efecto visible
da classe 5 a 3 / from class 5 to 3 /

classes 5 à 3 / de clase 5 a 3

resistenza all’abrasione / abrasion resistance / 
résistance aux égratigures / propiedades higiénicas EN 14617-4 28,0 mm

igienicità / hygiene properties / propriétés hygiéniques / propiedades higiénicas Metodo 
CATAS

ottima (grado di rimozione dei batteri >99% dopo pulizia con detergente non battericida) / excellent (high degree 
of removal of bacterial cells >99% after cleaning with a biocide-free detergent) / excellente (degré d’élimination des 

bactéries >99 % après nettoyage avec un détergent non bactéricide)  / Excelente (alto grado de eliminación de células 
bacterianas >99 % después de limpiar con un detergente sin biocidas)

resistenza ai funghi / resistance to fungi / résistance à la moisissure / resistencia a los hongos ASTM G21 nessuna crescita fungina / no fungal growth / aucune croissance de moisissure / Sin crecimiento de hongos

cessione piombo e cadmio / lead and cadmium given off / 
cession de plomb et de cadmium / emanación de plomo y cadmio ISO 10545-15 0 mg/dm3

migrazione globale / overall migration / migration globale / migración total UNI EN 1186 0 mg/dm^2 nessuna migrazione significativa / 0 mg/dm^2 no significant migration / 
0 mg/dm^2 aucune migration significative / 0 mg/dm^2 sin migración significativa

emissione VOC / VOC  emission / émission COV / emisión de COV UNI EN 16000-9 classe A+ francese / class A+ french / classe A+ France / clase A+ Francesa 

resistenza all’urto / shock resistance / résistance aux shock / resistencia al impacto ISO 4211-4
EN 14617-9

nessun danno a caduta sfera 400mm - valore medio 3 J / no damage to ball drop 400mm - average value 3 J / aucun 
dommage après choc par chute de bille de 400 mm - valeur moyenne 3 J / ningún daño por caída de bola 400 mm - 

valor medio 3 J

resistenza alla luce / light resistance / résistance à la lumière / resistencia a la luz UNI EN 15187 5 nessun effetto visibile / 5 no visible effect / 5 sin efecto visible / 5 aucun effet visible

resistenza allo shock termico / thermal shock resistance / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia al choque térmico EN 14617-6 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza alle macchie / resistance to staining / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ASTM C1378 resiste / resistant / résistant / resistente

resiste (nessun effetto visibile tranne inchiostro e blu 
di metilene) / resistant (except ink and methylene blue) 
/ résistant (sauf encre et bleu de méthylene) / resistente 

(excepto tinta y azul de metileno)

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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Schede tecniche / Technical specifications / Fiches techniques / Fichas técnicas ***

proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

1620x3240 
Full Size Laminam 5

1620x3240 Full Size Laminam 5
(Caress, Lucidato, Lucidato Starlit, Soft Touch)

Full Size: 
“lunghezza e larghezza” dimensione nominale / “length and width” nominal size / 
"longueur et largeur" dimension nominale / “longitud y anchura” tamaño nominal:
1620x3240mm size / (63.7”x 127.5”)

Laminam
dimensioni minime / minimum size / dimensions minimales / tamaño mínimo:

≥ 1630x3250mm 
uscita forno / full size untrimmed / sortie four / salida del horno

peso / weight / poids / peso Laminam 14,5 kg/m²  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

qualità superficie / % pezzi esenti da difetti / 
surface quality / % pieces with no visible flaws / 
qualité surface / % poids sans défauts 
calidad de la superficie / % unidades sin defectos

ISO 10545-2 > 95%

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua ISO 10545-3 /
ASTM C373 ≤ 0,1%  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

sforzo di rottura / breaking strength
résistance à la rupture / fuerza de ruptura / ISO 10545-4

valore medio 1100 N  (campioni dimensioni 1000x1000 mm) / 
average value 1100 N  (sample dimensions 1000x1000 mm) / 

valeur moyenne 1100 N (échantillons dimensions 1000x1000 mm) / 
valor medio 1100 N (muestras de tamaño 1000x1000 mm)

modulo di rottura / modulus of rupture / 
module de rupture / módulo de rotura ISO 10545-4

valore medio 50 N/mm² (campioni dimensioni 1000x1000 mm) / 
average value 50 N/mm² (sample dimensions 1000x1000 mm) / 

valeur moyenne 50 N/mm² (échantillons dimensions 1000x1000 mm) /
valor medio 50 N/mm² (muestras de tamaño 1000x1000 mm)

resistenza all’abrasione profonda / resistance to deep abrasion / 
résistance à l’abrasion profonde / resistencia a la abrasión profunda ISO 10545-6 ≤ 175 mm3

coefficiente di dilatazione termica lineare / coefficient of linear thermal expansion /
coefficient de dilatation thermique linéique / coeficiente de dilatación térmica lineal ISO 10545-8 6,6 /10-6/°C

valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio 

resistenza agli sbalzi termici / resistance to thermal shock / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia a las oscilaciones térmicas ISO 10545-9 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza chimica / chemical resistance /  
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / class: from A to B / 

classes A à B / de clase A a B
da classe A a C / class: from A to C /

classes A à C / de clase A a C

resistenza alle macchie / stain resistance /  
résistance aux taches / resistencia a las manchas ISO 10545-14 da classe 4 a 5 / class: from 4 to 5 / 

classes 4 à 5 / de clase 4 a 5
da classe 2 a 5 / class: from 2 to 5 / 

classes 2 à 5 / de clase 2 a 5

resistenza al gelo / resistant to freeze-thaw / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo ISO 10545-12 resiste / resistant / résistant / resistente

reazione al fuoco / fire reaction / réaction au feu / reacción al fuego 

EN 13501 (rev. 2005)
(decisione 96/603/CE e sue 
modifiche / decision 96/603/
CE as amended / décision 
96/603/CE et ses modifications 
/ decisión 96/603/CE y relativas 
modifi caciones )

A1 

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
**** La norma di riferimento non certifica l'uso di acido fluoridrico o composti che lo contengono / The reference standard does not certify the use of hydrofluoric acid or compounds containing it / La norme de référence ne certifie pas l'utilisation de l'acide 
fluorhydrique ou des composés qui le contiennent / La norma estándar no certifica el uso de ácido fluorhídrico o compuestos que lo contengan
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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Schede tecniche / Technical specifications / Fiches techniques / Fichas técnicas ***

proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

1620x3240 
Laminam 5+

1620x3240 Laminam 5+ 
(Caress, Lucidato, Lucidato Starlit, Soft Touch)

1620x3240mm “lunghezza e larghezza” dimensione nominale-fabbricazione / 
“length and width” nominal size-manufacturing / "longueur et largeur" dimension 
nominale-production / “longitud y anchura” tamaño-fabricación nominal: 
rettificato / rectified / rectifié / rectificado
1620x3240mm size / (39.4"x118.1")

ISO 10545-2 escursione massima sul lato +/- 0.5 mm / max. deviation on the side +/- 0,5 mm / 
écart maximum sur le côté +/- 0.5 mm / desviación máxima en el lado +/- 0.5 mm

1620x3240mm differenza tra le diagonali / difference between diagonals / 
différence entre les diagonales  / diferencia entre las diagonales 
rettificato / rectified / rectifié / rectificado 
1620x3240mm size / (39.4"x118.1")

Laminam massima / max / maximum/ máximo: +/- 1,5 mm

peso / weight / poids / peso Laminam 14,9 kg/m² (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

qualità superficie / % pezzi esenti da difetti / 
surface quality / % pieces with no visible flaws  / 
qualité surface /  % de pièces exemptes de défaut / 
calidad de la superficie / % unidades sin defectos

ISO 10545-2 > 95%

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua ISO 10545-3 /
ASTM C373 ≤ 0,1%  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

sforzo di rottura / breaking strength / 
résistance à la rupture / fuerza de ruptura / ISO 10545-4

valore medio 1100 N (campioni dimensioni 1000x1000 mm) / 
average value 1100 N (sample dimensions 1000x1000 mm) / 

valeur moyenne 1100 N (échantillons dimensions 1000x1000 mm) / 
valor medio 1100 N (muestras de tamaño 1000x1000 mm)

modulo di rottura / modulus of rupture / 
module de rupture / módulo de rotura ISO 10545-4

valore medio 50 N/mm² (campioni dimensioni 1000x1000 mm) / 
average value 50 N/mm² (sample dimensions 1000x1000 mm) / 

valeur moyenne 50 N/mm² (échantillons dimensions 1000x1000 mm) /
valor medio 50 N/mm² (muestras de tamaño 1000x1000 mm)

resistenza all’abrasione profonda / resistance to deep abrasion / 
résistance à l’abrasion profonde / resistencia a la abrasión profunda ISO 10545-6 ≤ 175 mm3

coefficiente di dilatazione termica lineare / coefficient of linear thermal expansion /
coefficient de dilatation thermique linéique / coeficiente de dilatación térmica lineal ISO 10545-8 6,6 /10-6/°C

valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio

resistenza agli sbalzi termici / resistance to thermal shock / résistance aux chocs 
thermiques / resistencia a las oscilaciones térmicas ISO 10545-9 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / class: from A to B / 

classes A à B / de clase A a B
da classe A a C / class: from A to C / 

classes A à C / de clase A a C

resistenza alle macchie / stain resistance / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ISO 10545-14 da classe 4 a 5 / class: from 4 to 5 / 

classes 4 à 5 / de clase 4 a 5
da classe 2 a 5 / class: from 2 to 5 / 

classes 2 à 5 / de clase 2 a 5

resistenza al gelo / resistant to freeze-thaw / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo ISO 10545-12 resiste / resistant / résistant / resistente

reazione al fuoco / fire reaction / réaction au feu / reacción al fuego 

EN 13501 (rev. 2005)
(decisione 96/603/CE e sue 
modifiche / decision 96/603/
CE as amended / décision 
96/603/CE et ses modifications 
/ decisión 96/603/CE y relativas 
modifi caciones )

A2 - s1, d0

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
**** La norma di riferimento non certifica l'uso di acido fluoridrico o composti che lo contengono / The reference standard does not certify the use of hydrofluoric acid or compounds containing it / La norme de référence ne certifie pas l'utilisation de l'acide 
fluorhydrique ou des composés qui le contiennent / La norma estándar no certifica el uso de ácido fluorhídrico o compuestos que lo contengan
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

1620x3240 
Full Size Laminam 12+

1620x3240 
Full Size Laminam 12+ 

(Caress, Lucidato, Lucidato Starlit, Soft Touch)
Full Size: 
“lunghezza e larghezza” dimensione nominale / “length and width” nominal size / 
"longueur et largeur" dimension nominale / “longitud y anchura” tamaño nominal:
1620x3240mm size / (63.7”x 127.5”)

Laminam
dimensioni minime / minimum size / dimensions minimales / tamaño mínimo:

≥ 1630x3250mm 
uscita forno / full size untrimmed / sortie four / salida del horno

peso / weight / poids / peso Laminam 30 kg/m²  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

qualità superficie / % pezzi esenti da difetti / surface quality / % pieces with no visible 
flaws / qualité surface% de pièces exemptes de défaut / calidad de la superficie / % 
unidades sin defectos

ISO 10545-2 > 95%

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua ISO 10545-3 /
ASTM C373 ≤ 0,1%  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

sforzo di rottura / breaking strength
résistance à la rupture / fuerza de ruptura ISO 10545-4

> 4000 N 
(campioni dimensioni 400x800 mm / sample dimensions 400x800 mm) / 

échantillons dimensions 400x800 mm / muestras de tamaño 400x800 mm)

modulo di rottura / modulus of rupture / 
module de rupture / módulo de rotura / ISO 10545-4

valore medio 50 N/mm² (campioni dimensioni 400x800 mm) / 
average value 50 N/mm² (sample dimensions 400x800 mm) / 

valeur moyenne 50 N/mm² (échantillons dimensions 400x800 mm) /
valor medio 50 N/mm² (muestras de tamaño 400x800 mm)

resistenza all’abrasione profonda / resistance to deep abrasion /  
résistance à l’abrasion profonde / resistencia a la abrasión profunda ISO 10545-6 ≤ 175 mm3

coefficiente di dilatazione termica lineare/ coefficient of linear thermal expansion/
coefficient de dilatation thermique linéique/ coeficiente de dilatación térmica lineal/ ISO 10545-8 6,6 /10-6/°C

valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio 

resistenza agli sbalzi termici / resistance to thermal shock / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia a las oscilaciones térmicas ISO 10545-9 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / class: from A to B / 

classes A à B / de clase A a B
da classe A a C / class: from A to C / 

classes A à C / de clase A a C

resistenza alle macchie / stain resistance / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ISO 10545-14 da classe 4 a 5 / class: from 4 to 5 / 

classes 4 à 5 / de clase 4 a 5
da classe 2 a 5 / class: from 2 to 5 / 

classes 2 à 5 / de clase 2 a 5

resistenza al gelo / resistant to freeze-thaw / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo ISO 10545-12 resiste / resistant / résistant / resistente

reazione al fuoco / fire reaction / réaction au feu / reacción al fuego 

EN 13501 (rev. 2005)
(decisione 96/603/CE e sue 
modifiche / decision 96/603/
CE as amended / décision 
96/603/CE et ses modifications 
/ decisión 96/603/CE y relativas 
modifi caciones )

A2 - s1,d0

Schede tecniche / Technical specifications / Fiches techniques / Fichas técnicas ***

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
**** La norma di riferimento non certifica l'uso di acido fluoridrico o composti che lo contengono / The reference standard does not certify the use of hydrofluoric acid or compounds containing it / La norme de référence ne certifie pas l'utilisation de l'acide 
fluorhydrique ou des composés qui le contiennent / La norma estándar no certifica el uso de ácido fluorhídrico o compuestos que lo contengan
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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proprietà fisico chimiche
physical and chemical properties
propriétés physiques et chimiques
propiedades físicas y químicas

norma-metodo
norm - test method
norme-méthode d’essai
norma-método de ensayo 

1620x3240 
Full Size Laminam 20+

1620x3240  
Full Size Laminam 20+ 

(Caress, Lucidato, Lucidato Starlit, Soft Touch)
Full Size: 
“lunghezza e larghezza” dimensione nominale / “length and width” nominal size / 
"longueur et largeur" dimension nominale / “longitud y anchura” tamaño nominal:
1620x3240mm size / (63.7”x 127.5”)

Laminam
dimensioni minime / minimum size / dimensions minimales / tamaño mínimo:

≥ 1630x3250mm 
uscita forno / full size untrimmed / sortie four / salida del horno

peso / weight / poids / peso Laminam 50,4 kg/m²  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

qualità superficie / % pezzi esenti da difetti / surface quality / % pieces with no visible 
flaws  / qualité surface% de pièces exemptes de défaut /
calidad de la superficie / % unidades sin defectos

ISO 10545-2 > 95%

assorbimento acqua / water absorption / absorption d’eau / absorción de agua ISO 10545-3 /
ASTM C373 ≤ 0,1%  (valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio)

sforzo di rottura / breaking strength / 
résistance à la rupture / fuerza de ruptura / ISO 10545-4

> 10000 N  
(campioni dimensioni 400x800 mm / sample dimensions 400x800 mm) / 

échantillons dimensions 400x800 mm / muestras de tamaño 400x800 mm)

modulo di rottura / modulus of rupture / 
module de rupture / módulo de rotura / ISO 10545-4

valore medio 50 N/mm² (campioni dimensioni 400x800 mm) / 
average value 50 N/mm² (sample dimensions 400x800 mm) / 

valeur moyenne 50 N/mm² (échantillons dimensions 400x800 mm) /
valor medio 50 N/mm² (muestras de tamaño 400x800 mm)

resistenza all’abrasione profonda / resistance to deep abrasion / 
résistance à l’abrasion profonde / resistencia a la abrasión profunda ISO 10545-6 ≤ 175 mm3

coefficiente di dilatazione termica lineare / coefficient of linear thermal expansion/
coefficient de dilatation thermique linéique/ coeficiente de dilatación térmica lineal/ ISO 10545-8 6,6 /10-6/°C

valore medio / average value / valeur moyenne / valor medio 

resistenza agli sbalzi termici / resistance to thermal shock / 
résistance aux chocs thermiques / resistencia a las oscilaciones térmicas ISO 10545-9 resiste / resistant / résistant / resistente

resistenza chimica / chemical resistance / 
résistance aux produits chimiques / resistencia a los productos químicos ISO 10545-13 **** da classe A a B / class: from A to B / 

classes A à B / de clase A a B
da classe A a C / class: from A to C / 

classes A à C / de clase A a C

resistenza alle macchie / stain resistance / 
résistance aux taches / resistencia a las manchas ISO 10545-14 da classe 4 a 5 / class: from 4 to 5 / 

classes 4 à 5 / de clase 4 a 5
da classe 2 a 5 / class: from 2 to 5 / 

classes 2 à 5 / de clase 2 a 5

resistenza al gelo / resistant to freeze-thaw / 
résistance au gel-dégel / resistencia a los ciclos di hielo-deshielo ISO 10545-12 resiste / resistant / résistant / resistente

reazione al fuoco / fire reaction / réaction au feu / reacción al fuego 

EN 13501 (rev. 2005)
(decisione 96/603/CE e sue 
modifiche / decision 96/603/
CE as amended / décision 
96/603/CE et ses modifications 
/ decisión 96/603/CE y relativas 
modifi caciones )

A2 - s1,d0

Schede tecniche / Technical specifications / Fiches techniques / Fichas técnicas ***

*** Valore relativo al solo corpo ceramico  / Value relative to the ceramic body only / valeur par rapport au corps en céramique uniquement / valor relativo solo al cuerpo cerámico
L’unicità di alcune caratteristiche fisiche dei prodotti Laminam li rende non totalmente paragonabili ai comuni prodotti ceramici. Pertanto i risultati dei test sono indicativi e non vincolanti  / The unique features of Laminam products do not allow for a perfect 
comparison with ceramic tiles. The test results are therefore only indicative and not binding./ Le caractère unique de certaines caractéristiques physiques des produits Laminam ne permet pas de les comparer aux produits céramiques ordinaires. De ce fait, les 
résultats des tests sont indicatifs et non contraignants. / Por consiguiente, los resultados de las pruebas solo sirven de referencia y no son vinculantes. Portanto, os resultados dos testes são indicativos e não vinculantes.
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Applicazione, uso 
e manutenzione 
delle superfici 
Laminam 

Laminam surface 
application, 
use and 
maintenance 

Application, 
utilisation et 
entretien des 
surfaces Laminam 

Aplicación, uso 
y mantenimiento 
de las superficies 
Laminam 

6.

Technical Guides | Guides Techniques | Guías Técnicas

Guide Tecniche
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Guida tecnica per facciate esterne
Technical guide for external façades
Guide technique pour les façades extérieures
Guía técnica para fachadas externas

Guida tecnica per arredo e complementi 1620x3240  12+ | 20+  
Technical guide for furnishing  & design 1620x3240  12+ | 20+ 
Guide technique pour ameublement et compléments 1620 x 3240 12+ | 20+
Guía técnica para mobiliario y complementos 1620x3240  12+ | 20+

Guida tecnica per pavimenti e rivestimenti
Technical guide for cladding & flooring
Guide technique pour les sols et les revêtements
Guía técnica para suelos y revestimientos

◀ SCAN QRCODE

◀ SCAN QRCODE

◀ SCAN QRCODE
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https://l.ead.me/bbr2EA
https://l.ead.me/bbr2Cd
https://l.ead.me/bbr2Do


Certifications | Certifications | Certificaciones
Certificazioni di prodotto | Product certifications | Certifications du Produit | Certificaciones de Productos

UNI EN ISO 14021 Produzione di lastre ceramiche con contenuto di materiale riciclato aventi un alto indice di riflettanza solare (SRI)
Production of ceramic slabs with recycled material content having a high solar reflectance index (SRI)
Production de tranches céramiques contenant des matériaux recyclés ayant un indice de réflectance solaire (IRS) élevé
Producción de tablas cerámicas con contenido de material reciclado con alto índice de reflectancia solar (SRI)

CCC
 

Certificazione cinese / China Compulsory Certificate mark
Certification de produit obligatoire en Chine / Certificación china de calidad

KASHERUT
 

Le lastre Laminam utilizzate per piani cucina sono cerificate Kosher Parve / Laminam slabs used for counterto are certificated Kosher Parve
Les plaques Laminam sont certifiées Kosher Parve / Las tablas Laminam están certificadas Kosher Parve

NSF         American Standard for food equipment “Ceramic Solid Surface For Food Zone” 
Valido per i prodotti presenti sul sito: / Valid far the products featured on the website:
Valide pour les produits figurant sur le site: / Válido para los productos presentes en el sitio: 

Listing Category Search Page | NSF International
www.laminam.com/it/ricerca-e-tecnologia/

MOCA Le lastre Laminam sono idonee al contatto alimentare secondo il Regolamento MOCA
Laminam slabs are suitable for contact with food, in accordance with the MOCA Legislation (Material and Objects in Contact with Food Legislation)
Les plaques Laminam sont adaptées au contact alimentaire conformément au Règlement sur les MOCA (matériaux objet de contact avec les aliments).
Las tablas Laminam son adecuadas al contacto con alimentos según la regulaciòn MOCA

7. Certificazioni
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https://info.nsf.org/Certified/Food/Listings.asp?Company=C0379500&Standard=051
https://info.nsf.org/Certified/Food/Listings.asp?Company=C0379500&Standard=051


EPD 
PRODUCT

Certificazione indipendente che attesta l’impatto ambientale del ciclo di vita per la fabbricazione di un prodotto (Iso14025). Laminam 3, Laminam 3+, Laminam 
5, Laminam 5+, Laminam 12 e Laminam 20+ sono certificati con un EPD specifico di prodotto da un ente terzo. / An independent certification that certifies the 
environmental life-cycle impact of a product manufacturing (ISO 14025). Laminam 3, Laminam 3+, Laminam 5, Laminam 5+, Laminam 12 and Laminam 20+  are 
certified with a product specific EPD by a third party. / Certification indépendante attestant l’impact sur l’environnement du cycle de vie pour la fabrication d’un 
produit (ISO 14025). Laminam 3, Laminam 3+, Laminam 5, Laminam 5+, Laminam 12 et Laminam 20+ sont certifiés par une DEP spécifique de produit par un 
organisme tiers. / Certificación independiente que avala el impacto medioambiental del ciclo de vida para la fabricación de un producto (Iso14025). Laminam 3, 
Laminam 3+, Laminam 5, Laminam 5+, Laminam 12 y Laminam 20+ están certificados con un EPD específico de producto por una tercera entidad.

MED 96/98/EC e 
2014/90/EU
 

0474/2023

Certificazione per l’uso nel settore navale / Certification for use in the marine sector
Certification pour l’emploi dans l’industrie navale / Certificación para el uso en el sector naval

Certificazioni di sistema | System certifications | Certifications système | Certificaciones de sistema

UNI EN ISO 9001: Norma internazionale di sistema di gestione della qualità 
International Standard for Quality management systems
Norme internationale de système de gestion de la qualité
Norma internacional de sistema de gestión de la calidad

UNI EN ISO 14001: Norma internazionale di Sistema di Gestione Ambientale
International standard of Environmental Management System
Norme internationale de système de gestion environnementale
Norma internacional de sistema de gestión ambiental

ISO 20400:2017 Linee Guida per l’Approvvigionamento Sostenibile
Guidance Lines to Sustainable Procurement
Lignes directrices pour l'approvisionnement durables
Directrices para el abastecimiento sostenibles

C-TPAT Customs-Trade Partnership Against Terrorism - USA
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Laminam
nel mondo
Laminam in the world

Laminam dans le monde

Laminam en el mundo
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LAMINAM S.P.A.
VIA GHIAROLA NUOVA, 258
41042, FIORANO MODENESE
MODENA / ITALY
TEL +39 0536 1844200
INFO@LAMINAM.COM
WWW.LAMINAM.COM

Laminam
Headquarters

Production
Plants

LAMINAM S.P.A.
VIA GHIAROLA NUOVA, 258
41042, FIORANO MODENESE
MODENA / ITALY
TEL +39 0536 1844200

LAMINAM S.P.A.
VIA PRIMO BRINDANI, 1
43043, BORGO VAL DI TARO
PARMA / ITALY
TEL +39 0525 97864

LAMINAM RUS LLC
KALUZHSKAYA OBLAST  
BOROVSKIY RAION
MOSCA (Dobrino Village)
RUSSIA

Showrooms LAMINAM S.P.A.
VIA GHIAROLA NUOVA, 258
41042, FIORANO MODENESE
MODENA / ITALY
TEL +39 0536 1844200

LAMINAM S.P.A.
VIA VERDI, 5
20121, MILANO / ITALY
TEL +39 02 89092496

LAMINAM SERVICE S.r.l
VIA GHIAROLA NUOVA 258 
41042, FIORANO MODENESE 
MODENA / ITALY
T.+39 0536 1844200

BEST SURFACE
CTRA. CASTELLÓN, 117, 
12110 L'ALCORA,
CASTELLÓN | SPAGNA
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info@laminamusa.com
www.laminam.com

info@laminamcn.com
ID WeChat: Laminam_Official 

infofrance@laminam.com
www.laminam.com

infogermany@laminam.com
www.laminam.com

info@laminam.jp
www.laminam.jp

office@laminam.co.il
www.laminam.co.il

salesuk@laminam.com
www.laminam.com

info@laminamrus.com
www.laminamrus.com

info@laminamusa.com
www.laminam.com

infoaustralia@laminam.com
www.laminam.com

infobenelux@laminam.com
www.laminam.com

info.spain@bestsurface.com
www.bestsurface.com

interstone@interstone.pl
www.interstone.pl
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La continua ricerca 
della perfezione
The continuous search for perfection

La recherche continue de la perfection

La búsqueda continua de la perfección
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In this catalogue we aim to present the 
aesthetic and technical components 
characterising Laminam architectural 
surfaces. We have focused on the 
inspirations underpinning our different 
series, the unique product features from our 
series, especially in terms of their aesthetic 
versatility and possible applications. 

We have dedicated particular attention 
to IN-SIDE technology and AMBIENCE 
treatment, the culmination of years of 
research and representative of the future of 
a company grounded in innovation. We have 
also tried to convey the passion in our work 
and just how much respect for 
the environment and people are inspiring 
values of our work.

For any further information visit 
www.laminam.com or contact us by email 
at info@laminam.com

Nous avons essayé de montrer, dans ce 
catalogue, les composantes esthétiques 
et techniques qui caractérisent les 
surfaces architecturales Laminam. 
Nous nous sommes attardés sur les 
inspirations des différentes collections, 
sur les caractéristiques de nos produits, et 
notamment sur la polyvalence esthétique et 
sur les possibilités d’emploi. 

Nous avons illustré davantage la 
technologie IN-SIDE et le traitement 
AMBIENCE, fruits d’années de recherche 
qui représentent le futur d’une entreprise 
qui fait de l’innovation l’un de ses piliers. 
Toutefois, nous avons aussi essayé 
d’exprimer la passion que nous mettons 
dans notre travail et la grande importance 
que nous attachons au respect de 
l’environnement et au respect de l’individu.

Pour de plus amples informations, nous 
vous invitons à visiter www.laminam.com 
ou à nous contacter par e-mail à l’adresse 
info@laminam.com.

In questo catalogo abbiamo cercato 
di mostrare le componenti estetiche e 
tecniche che caratterizzano le superfici 
architettoniche Laminam. Ci siamo 
soffermati sui motivi che hanno ispirato 
le diverse collezioni, sulle peculiarità della 
gamma dei nostri prodotti, soprattutto per 
la versatilità estetica e le possibilità di 
utilizzo. 

Abbiamo dedicato un’attenzione particolare 
sulla tecnologia IN-SIDE e il trattamento 
AMBIENCE, frutto di anni di ricerca e che 
rappresentano il futuro di un’azienda che 
fa dell’innovazione uno dei suoi pilastri. 
Ma abbiamo anche cercato di farvi cogliere 
la passione con la quale lavoriamo e la 
grande importanza che il rispetto per 
l’ambiente e per il prossimo ricoprono nel 
nostro lavoro.

Per qualsiasi ulteriore informazione visita 
www.laminam.com o contattaci via email 
info@laminam.com

En este catálogo hemos intentado mostrar 
los componentes estéticos y técnicos que 
caracterizan las superficies arquitectónicas 
Laminam. Nos hemos detenido en los 
motivos que han inspirado las diferentes 
colecciones, en las particularidades de 
la gama de nuestros productos, sobre 
todo en cuanto a versatilidad estética y 
posibilidades de uso. 

Hemos prestado especial atención a 
la tecnología IN-SIDE y al tratamiento 
AMBIENCE, fruto de años de investigación 
y que representan el futuro de una 
empresa que convierte la innovación en 
uno de sus pilares. Pero también hemos 
intentado transmitiros la pasión con la 
que trabajamos y la gran importancia que 
el respeto por el medioambiente y por el 
prójimo tienen en nuestro trabajo.

Para ampliar la información, visita 
www.laminam.com 
o contáctanos por correo electrónico 
info@laminam.com
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Year: 2018
Seoul / South Korea
Ventilated Facade
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SUPERFICI | SURFACES
1620x3240 63.7"x127.5"

RETTIFICATO
SQUARED FULL SIZE

Spessori | Thickness 5+ 5 12+ 20+

CALCE

Antracite ● ● ● ●

Avorio ● ● ● -

Bianco ● ● ● ●

Grigio ● ● ● ●

Nero ● ● ● ●

Tortora - - ● -

COLLECTION

Bianco Assoluto ● ● ● ●

Bianco Assoluto Lucidato ● ● ● -

Nero Assoluto ● ● ● ●

DIAMOND 

Calacatta Black Bocciardato B.M. - ● ● ●

Calacatta Black Lucidato Starlit B.M. - ● ● -

Cristallo Gold Caress B.M. - ● ● ●

Cristallo Gold Lucidato Starlit B.M. - ● ● -

Cristallo Macchia Vecchia Lucidato Starlit - ● - -

Onice Grigio Lucidato Starlit - ● - -

FLUIDOSOLIDO

Blu Lucidato - - ● -

FOKOS

Grafite ● ● ● -

Piombo ● ● ● ●

Roccia ● ● ● ●

Sale ● ● ● ●

Talco ● ● ● -

Terra ● ● ● ●

IN-SIDE

Pietra di Cardoso Grigio Fiammato - - ● ●

Pietra di Cardoso Grigio Naturale - - ● ●

Pietra di Cardoso Nero Fiammato - - ● ●

Pietra di Cardoso Nero Naturale - - ● ●

Pietra Piasentina Grigio - - ● ●

Pietra Piasentina Grigio Fiammato - - ● ●

Pietra Piasentina Taupe - - ● ●

Pietra Piasentina Taupe Fiammato - - ● ●

Porfido Marrone Fiammato - - ● ●

Porfido Marrone Naturale - - ● ●

Terra di Matera Fiammato - - ● -

Terra di Matera Naturale - - ● -

Terra di Pompei Fiammato - - ● -

Terra di Pompei Naturale - - ● -

Terra di Saturnia Fiammato - - ● -

Terra di Saturnia Naturale - - ● -

I NATURALI

Ardesia Bianco a Spacco - ● ● ●

Ardesia Nero a Spacco - ● ● ●

Bianco Lasa - - ● -

Bianco Lasa Lucidato - - ● -

Bianco Statuario Venato B.M. ● ● - -

Bianco Statuario Venato Lucidato B.M. ● ● ● -

SUPERFICI | SURFACES
1620x3240 63.7"x127.5"

RETTIFICATO
SQUARED FULL SIZE

Spessori | Thickness 5+ 5 12+ 20+

I NATURALI

Bianco Statuario Venato Soft Touch B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo Lucidato ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo Lucidato B.M. - - ● -

Calacatta Michelangelo Soft Touch ● ● ● ●

Calacatta Michelangelo Soft Touch B.M. - - ● ●

Calacatta Oro Venato B.M. ● ● - -

Calacatta Oro Venato Lucidato B.M. ● ● ● -

Calacatta Oro Venato Soft Touch B.M. - - ● ●

Diamond Cream ● ● ● ●

Diamond Cream Lucidato ● ● ● ●

Emperador Extra ● ● ● -

Emperador Extra Lucidato ● ● ● -

Invisible White ● ● - -

Invisible White Lucidato ● ● - -

Invisible White Soft Touch ● ● - -

Nero Greco ● ● ● ●

Nero Greco Lucidato ● ● ● -

Noir Desir ● ● ● ●

Noir Desir Lucidato ● ● ● ●

Pietra di Savoia Antracite Bocciardata ● ● ● ●

Pietra di Savoia Grigia Bocciardata ● ● ● ●

Pietra di Savoia Perla Bocciardata ● ● ● ●

Pietra Grey ● ● ● ●

Pietra Grey Lucidata ● ● ● ●

Sahara Noir Extra Bocciardato B.M. - - ● -

Sahara Noir Extra Lucidato B.M. - - ● -

Statuarietto ● ● - -

Statuarietto B.M. - - ● -

Statuarietto Lucidato ● ● - -

Statuarietto Lucidato B.M. - - ● -

Statuario Altissimo ● ● ● ●

Statuario Altissimo B.M. - - ● -

Statuario Altissimo Lucidato ● ● ● ●

Statuario Altissimo Lucidato B.M. - - ● -

Statuario Altissimo Soft Touch ● ● ● -

Statuario Altissimo Soft Touch B.M. - - ● -

Travertino Grigio Venato Bocciardato ● ● ● -

Verde Alpi Bocciardato B.M. - - ● -

Verde Alpi Lucidato B.M. - - ● -

LEGNO VENEZIA

Sabbia - - ● -

OSSIDO

Bruno ● ● ● ●

Nero ● ● ● ●

Verderame - - ● -

SETA

Blanc - - ● -

Liquorice - - ● -



laminam.com

Siamo architetti dei nostri spazi, 
inseguiamo l’unicità. 

-
We are designers of our own 

spaces seeking uniqueness.
-

Nous sommes architectes de nos espaces, 
que nous voulons uniques.

-
Somos arquitectos de nuestros espacios, 

aspiramos a la singularidad.




